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Fingrid Oyj:n muutettu ehdotus Baltic kapasiteetin laskenta-alueen yhteisestd kapasiteetin las-
kentamenetelmasta 5.10.2018

Paatos Fingrid Oyj:n ehdotukseen Baltic kapasiteetin las-
kenta-alueen yhteisesta kapasiteetin laskentamenetelmasta

Asianosainen
Fingrid Oyj

Vireilletulo
15.9.2017

Ratkaisu

Energiavirasto vahvistaa Fingrid Oyj:n 5.10.2018 toimittaman ehdotuksen Baltic
kapasiteetin laskenta-alueen yhteisestd kapasiteetin laskentamenetelmasta.

Paatds on voimassa toistaiseksi.
Paatosta on noudatettava muutoksenhausta huolimatta.
Selostus asiasta

Fingridin toimittama ehdotus

Fingrid Oyj (jéljempana myds Fingrid) toimitti kapasiteetin jakamista ja ylikuormi-
tuksen hallintaa koskevien suuntaviivojen vahvistamisesta annetun Euroopan ko-
mission asetuksen (EU) 2015/1222 (jaljempana myés CACM suuntaviivat) 20 ar-
tiklan 2 kohdan mukaisesti vahvistettavaksi ehdotuksen Baltic kapasiteetin las-
kenta-alueen vyhteisesta kapasiteetin laskentamenetelmdsta Energiavirastoon
15.9.2017.

CACM suuntaviivojen 20 artiklan mukaisesti Fingrid toimitti ehdotuksen yhteisesta
kapasiteetin laskentamenetelmasta 10 kuukauden kuluessa 15 artiklan 1 kohdan
mukaisen kapasiteetin laskenta-alueiden maarittdmiseen liittyvan ehdotuksen hy-
vaksymisesta. Ennen ehdotuksen toimittamista Fingrid jarjesti CACM suuntaviivo-
jen 12 artiklan mukaisesti kuulemisen kaikkien alueen siirtoverkonhaltijoiden
kanssa.

Siirtoverkonhaltijoiden on laskettava koordinoidusti kaytettdvissa oleva markki-
noille annettava rajasiirtokapasiteetti. CACM suuntaviivojen mukaan kaytettavissa
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oleva kapasiteetti on Iahtokohtaisesti laskettava niin sanotulla siirtoperusteisella
(Flow based, FB) laskentamenetelmalla. Siirtoperusteisessa menetelmassa huomi-
oidaan se, etta sahkon siirto voi tapahtua eri reitteja optimoimalla kdytettavissa
oleva kapasiteetti toisistaan voimakkaasti riippuvaisissa verkoissa. Koordinoituun
nettosiirtokapasiteettiin (Coordinated net transmission capacity, CNTC) perustuvaa
menetelmaa tulee soveltaa ainoastaan alueilla, joilla tarjousalueiden valisessa ka-
pasiteetissa on vahemman keskindista riippuvuutta ja jos voidaan osoittaa, etta
siirtoperusteisen lahestymistavan kaytté ei toisi lisdarvoa. Kaytettavissa oleva ra-
jasiirtokapasiteetti on keskeinen yhteisille sahkémarkkinoille annettava lahtétieto.

Fingrid ja muut Baltic kapasiteetinlaskenta-alueen siirtoverkonhaltijat esittivat
12.7.2017 selvityksen siirtoperusteisen kapasiteetin laskentamenetelman soveltu-
vuudesta. Selvityksessa todetaan, ettd siirtoihin perustuva kapasiteetin laskenta-
menetelma olisi teknisin osin toteuttamiskelpoinen Baltian kapasiteetin laskenta-
alueella, mutta siirtoperusteisen kapasiteetin laskentamenetelman kayttd ei tois-
taiseksi toisi etua koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaan menetelmaan
verrattuna. Selvityksen mukaisesti, Baltian kapasiteetin laskenta-alueen ulkopuoli-
sista maista (jaljempana myo6s kolmannet maat) ei saada markkinoiden yhteenliit-
tymisen puutteen johdosta hintasignaaleja kapasiteetin laskentaa varten. Selvityk-
sessa kuvataan kuinka tamad, seka kolmansista maista saatavilla olevan datan epa-
tarkkuus pienentaisi siirtoihin perustuvasta kapasiteetin laskennasta saatavia hyo-

tyja.
Fingrid ja muut Baltic kapasiteetinlaskenta-alueen siirtoverkonhaltijat esittivat
15.9.2017 toimitetussa ehdotuksessa koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perus-

tuvaa kapasiteetin laskentamenetelmé&a sovellettavaksi vuorokausi- ja paivansisai-
sille markkinoille annettavan siirtokapasiteetin laskennassa.

Ehdotuksen kadsittely

CACM suuntaviivojen 9 artiklan 10 kohdan mukaan, jos ehtoja ja edellytyksia tai
menetelmia koskevan ehdotuksen hyvaksyminen edellyttdd useamman kuin yhden
saantelyviranomaisten paatosta, toimivaltaisten saantelyviranomaisten on kuultava
toisiaan, tehtava tiivista yhteistyéta ja koordinoitava toimiaan sopimukseen paase-
miseksi. CACM suuntaviivojen 9 artiklan 13 kohdan mukaisesti saantelyviranomai-
set voivat pyytaa siirtoverkonhaltijoita muuttamaan niiden toimittamia ehdotuksia.
CACM suuntaviivojen 9 artiklan 12 kohdan mukaisesti asianomaisella siirtoverkon-
haltijalla on taydennyspyynndn saatuaan kaksi kuukautta aikaa toimittaa muutettu
ehdotus asianomaiselle saantelyviranomaiselle.

Muutospyynto

Energiavirasto, sekd muut Baltic kapasiteetin laskenta-alueen kansalliset sadantely-
viranomaiset tulivat ehdotuksen arvioinnin seurauksena yhteiseen tulokseen siita,
ettd menetelmaa taytyy muuttaa ennen kuin se voidaan hyvaksya. Energiavirasto
pyysi 16.3.2018 Fingridia muuttamaan ehdotustaan Baltic kapasiteetinlaskenta-
alueen saantelyviranomaisten yhteisesti sopiman muutospyynnén mukaisesti.

Energiavirasto katsoi, etta ehdotettu menetelma ei ole riittdvan selkea erityisesti
kolmansien maiden valisen siirtoyhteyksien kapasiteetinlaskennan vaikutuksista
Baltian kapasiteetin laskenta-alueen sisdisiin siirtokapasiteetteihin. Energiavirasto
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pyysi muutospyynndssadn ehdotukseen lisdattavan maininnan siita, etta kolmansien
maiden valisten siirtoyhteyksien kapasiteetinlaskennalla ei ole kapasiteettia vahen-
tdvaa vaikutusta Baltian kapasiteetin laskenta-alueen sisdisiin siirtokapasiteettei-
hin. Mainitun lisdksi Energiavirasto pyysi muutospyynndssaan selvennettdavan eh-
dotuksen terminologiaa, menetelmaa, maaritelmia, kapasiteetinlaskentaan kaytet-
tavien matemaattisten kaavojen termeja, seka korjaamaan kirjoitusvirheita.

Muutettu ehdotus ja sen kadsittely

Fingrid toimitti muutetun ehdotuksen kapasiteetin laskentamenetelmasta Energia-
virastoon 18.5.2018 CACM suuntaviivojen mukaisessa aikataulussa kahden kuu-
kauden kuluessa saantelyviranomaisten vaatimusten esittéamisesta.

Energiavirasto, sekd muut Baltic kapasiteetin laskenta-alueen kansalliset saantely-
viranomaiset tulivat muutetun ehdotuksen arvioinnin seurauksena yhteiseen tulok-
seen siitd, etta ehdotus vastaa muutospyynnén edellytyksiin yhtd metodologian
kayttdéonottoon liittyvaa epaselvyytta lukuun ottamatta. Muutetun ehdotuksen mu-
kaisesti kapasiteetin laskentamenetelman kayttéénotto olisi riippuvainen CACM ar-
tikloiden 35 ja 74 edellyttéamien menetelmien kayttédnotosta, sekd Baltian alueen
saantelyviranomaisten kolmansien maiden kapasiteetin laskentamenetelman hy-
vaksynnasta ja implementoinnista siten, etta laskentamenetelma otettaisiin kayt-
toon kolmen kuukauden kuluttua siita, kun kaikki edelld kuvatut menetelmat on
otettu kayttdéon. Lisaksi muutospyynndssa edellytettya selvennysta siita, ettd kol-
mansien maiden kapasiteetit eivat vaikuta Baltic kapasiteetin laskenta-alueen si-
saisiin siirtoyhteyksiin, ei voitu kirjata ehdotukseen ennen kuin kolmansien maiden
kapasiteetin laskentamenetelma on laadittu Baltian séantelyviranomaisten kesken.
Erityistd epavarmuutta implementointiaikatauluihin aiheutti myds se, ettd Baltian
kapasiteetin laskenta-alueen kantaverkkoyhtidt eivat paasseet yksimielisyyteen
CACM suuntaviivojen 74 artiklan edellyttdman ajojarjestyksen uudelleenmaaritte-
lyn ja vastakaupan kustannustenjakomenetelmastd, minka seurauksena tata ehdo-
tusta ei ole toimitettu.

Lisaaika

Energiavirasto, seka muut Baltic kapasiteetin laskenta-alueen saantelyviranomaiset
katsoivat yhdessd, ettd edelld kuvattujen syiden johdosta menetelman lopullinen
kayttdéonottoaikataulu olisi yha epaselva ja paattivat hakea paatdksen tekemiseen
energia-alan saantelyviranomaisten yhteistydviraston perustamisesta annetun ase-
tuksen (Euroopan Parlamentin ja Neuvoston Asetus (EY) N:o 713/2009) 8 artiklan
1 kohdan mukaisesti kolmen kuukauden lisdaikaa 20.7.2018.

Saantelyviranomaisten yhteistydjarjesté ACER myoénsi 28.8.2018 paivatylla paa-
toksellaan kolmen kuukauden lisdajan paatéksen tekemiselle. Taten jokaisen alu-
een sadntelyviranomaisen tulee tehdd menetelmaa koskeva kansallinen paatés vii-
meistaan 23.10.2018

Baltian alueen kantaverkkoyhtiét toimittivat kolmansia alueita koskevat metodolo-
giat kolmen kuukauden lisdajan aikana, minka seurauksena myos Baltic kapasitee-
tin laskenta-alueen kapasiteetin laskentamenetelmaa koskevaa ehdotusta paivitet-
tiin lisdamalla siihen muutospyynndssa edellytetty maininta, jonka mukaisesti kol-
mansia alueita koskevat laskennat eivat saa vaikuttaa Baltic kapasiteetin laskenta-
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alueen sisaisiin siirtoihin. Fingrid paivitti muutettua ehdotusta 5.10.2018, lisaten
ehdotukseen edelld kuvatun maininnan Baltic kapasiteetin laskenta-alueen kansal-
listen saantelyviranomaisten pyynndén mukaisesti.

Energiaviraston toimivalta

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/72/EY 35 artiklan mukaan kun-
kin jésenvaltion on nimettava yksi kansallinen saéntelyviranomainen kansallisella
tasolla.

Lain Energiavirastosta (870/2013) 1 §:n 2 momentin mukaan Energiavirasto hoitaa
kansalliselle saantelyviranomaiselle kuuluvat tehtavat, joista saadetaan:

3) sahkdén sisamarkkinoita koskevista vyhteisistéa saannoista ja direktiivin
2003/54/EY kumoamisesta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin
2009/72/EY, jaljempana sahkémarkkinadirektiivi, nojalla annetuissa, suuntaviivoja
koskevissa komission asetuksissa tai paatoksissa.

Asiaan liittyva lainsaadanto

Komission asetus (EU) 2015/1222 kapasiteetin jakamista ja ylikuormituksen hallin-
taa koskevien suuntaviivojen vahvistamisesta

CACM suuntaviivojen 3 artiklan mukaan:

"Taman asetuksen tavoitteena on

a) edistaa tehokasta kilpailua sahkdén tuotannossa, kaupassa ja toimittamisessa;
b) varmistaa siirtoinfrastruktuurin optimaalinen kaytto;

c) varmistaa kayttévarmuus;

d) optimoida alueiden valisen kapasiteetin laskenta ja jakaminen;

e) varmistaa siirtoverkonhaltijoiden, nimitettyjen sdahkdmarkkinaoperaattoreiden,
viraston, saantelyviranomaisten ja markkinaosapuolten oikeudenmukainen ja syr-
jimaton kohtelu;

f) varmistaa tietojen avoimuus ja luotettavuus ja parantaa niitd;

g) edistaa Euroopan sahkdnsiirtoverkon ja sahkdalan tehokasta toimintaa ja kehit-
tamista pitkalla aikavalillg;

h) ottaa huomioon tarve taata oikeudenmukaiset ja saannénmukaisesti toimivat
markkinat sekd oikeudenmukainen ja saannénmukainen hinnanmuodostus;

i) luoda tasapuoliset toimintaedellytykset nimitetyille sdahkémarkkinaoperaatto-
reille;

j) tarjota syrjimatdn padsy alueiden valiseen kapasiteettiin.”
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CACM suuntaviivojen 6 artiklan mukaan:

" 6.Seuraavia ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskeville ehdotuksille tarvitaan
kaikkien saantelyviranomaisten hyvaksynta:

b) 15 artiklan 1 kohdan mukaiset kapasiteetin laskenta-alueet;”

CACM suuntaviivojen 9 artiklan mukaan:

”10. Jos ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevan ehdotuksen hyvaksyminen
edellyttdd useamman kuin yhden saantelyviranomaisten paatdsta, toimivaltaisten
saantelyviranomaisten on kuultava toisiaan, tehtava tiivistd yhteisty6ta ja koordi-
noitava toimiaan sopimukseen padsemiseksi. Toimivaltaisten saantelyviranomais-
ten on soveltuvissa tapauksissa otettava huomioon viraston lausunto. Saantelyvi-
ranomaisten on tehtdva 6, 7 ja 8 kohdan mukaisesti ehdotettuja ehtoja ja edelly-
tyksia tai menetelmia koskevat paatokset kuuden kuukauden kuluessa siita, kun
saantelyviranomainen tai, soveltuvissa tapauksissa, viimeinen asianosainen saan-
telyviranomainen on vastaanottanut ehdot ja edellytykset tai menetelmaét.

13. Ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevan ehdotuksen laatimisesta vas-
taavat siirtoverkonhaltijat tai nimitetyt sahkdmarkkinaoperaattorit ja niiden hyvak-
symisesta 6, 7 ja 8 kohdan mukaisesti vastaavat saantelyviranomaiset voivat pyy-
tda naiden ehtojen ja edellytysten tai menetelmien muuttamista.

Ehtojen ja edellytysten tai menetelmien muuttamista koskevista ehdotuksista on
jarjestettava kuuleminen 12 artiklassa saadetyn menettelyn mukaisesti, ja ehdo-
tukset on hyvdksyttava tassa artiklassa sdaadetyn menettelyn mukaisesti.”

CACM suuntaviivojen 12 artiklan mukaan.

" 1. Ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia tai niiden muutoksia koskevien ehdo-
tusten toimittamisesta taman asetuksen mukaisesti vastaavien siirtoverkonhaltijoi-
den ja nimitettyjen sdhkdmarkkinaoperaattoreiden on kuultava sidosryhmia, kun-
kin jasenvaltion asianomaiset viranomaiset mukaan luettuina, ehtoja ja edellytyksia
tai menetelmia koskevista ehdotusluonnoksista, kun sitd nimenomaisesti vaaditaan
tdssa asetuksessa. Kuulemisen on kestettdva vahintdaan yhden kuukauden.

2. Siirtoverkonhaltijoiden tai nimitettyjen sdhkémarkkinaoperaattoreiden unionin
tasolla esittdémat ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevat ehdotukset on jul-
kaistava ja niista on jarjestettava kuuleminen unionin tasolla. Siirtoverkonhaltijoi-
den tai nimitettyjen sahkdmarkkinaoperaattoreiden alueellisella tasolla esittdmista
ehdotuksista on jarjestettava kuuleminen vahintdan aluetasolla. Osapuolten kah-
den- tai monenvalisella tasolla esittamistd ehdotuksista on jarjestettava kuulemi-
nen vahintdan asianomaisten jasenvaltioiden tasolla.

3. Ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevasta ehdotuksesta vastaavien osa-
puolten on otettava 1 kohdan mukaisesti jarjestetyissa kuulemisissa ilmaistut si-
dosryhmien nakemykset asianmukaisesti huomioon ennen ehdotuksen antamista
saantelyviranomaisen hyvaksyttavaksi, jos tata vaaditaan 9 artiklan mukaisesti, ja
kaikissa muissa tapauksissa ennen ehdotuksen julkaisemista. Kaikissa tapauksissa
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on annettava selkedt ja vankat perustelut sille, kuinka kuulemisessa esitetyt nako-
kannat on otettu huomioon tai jatetty huomioimatta, ja ne on julkaistava viipymatta
ennen ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevan ehdotuksen julkaisemista tai
yhta aikaa sen julkaisemisen kanssa.”

CACM suuntaviivojen 20 artiklan mukaan.

“1. Vuorokausimarkkinoiden aikavalilla ja paivansisaisten markkinoiden aikavalilla
yhteisissa kapasiteetin laskentamenetelmissa sovellettavan ldhestymistavan on ol-
tava siirtoperusteinen ldhestymistapa, paitsi jos 7 kohdassa asetettu vaatimus tayt-

tyy.

2. Kunkin kapasiteetin laskenta-alueen kaikkien siirtoverkonhaltijoiden on viimeis-
taan 10 kuukauden kuluttua kapasiteetin laskenta-alueita koskevan 15 artiklan 1
kohdan mukaisen ehdotuksen hyvaksymisesta annettava ehdotus yhteisesta koor-
dinoidusta kapasiteetin laskentamenetelmasta asianomaisen alueen osalta. Ehdo-
tuksesta on jarjestettdva kuuleminen 12 artiklan mukaisesti.

7. Siirtoverkonhaltijat voivat yhdessa pyytaa toimivaltaisia saantelyviranomaisia
soveltamaan koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaa |dhestymistapaa
muilla kuin 2-4 kohdassa tarkoitetuilla alueilla ja tarjousalueiden rajoilla, jos asi-
anomaiset siirtoverkonhaltijat kykenevat osoittamaan, ettei siirtoperusteiseen la-
hestymistapaan perustuvan kapasiteetin laskentamenetelman soveltaminen olisi
vield tehokkaampaa koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaan ladhesty-
mistapaan verrattuna, kun oletetaan kayttévarmuuden olevan sama kyseisella alu-
eella.”

CACM suuntaviivojen 21 artiklan mukaan:

"1. Edelld 20 artiklan 2 kohdassa maariteltya kapasiteetin laskenta-alueen yhteista
kapasiteetin laskentamenetelmaa koskevan ehdotuksen on sisallettéava vahintaan
seuraavat osatekijat kullekin kapasiteetin laskennan aikavalille:

a) kapasiteetin laskennan sydéttétietojen laskentamenetelmat, mukaan luettuina
seuraavat parametrit:

i) menetelma luotettavuusmarginaalin maarittamiseksi 22 artiklan mukaisesti;

ii) menetelmat 23 artiklan mukaisesti sovellettavien kayttdvarmuusrajojen, kapa-
siteetin laskennan kannalta merkityksellisten vikatapahtumien ja kapasiteetin ja-
kamisrajoitusten maarittamiseksi;

iii) menetelma tuotannon muutoskertoimien maarittamiseksi 24 artiklan mukai-
sesti;

iv) menetelma kapasiteetin laskennassa huomioon otettavien korjaavien toimenpi-
teiden maarittelemiseksi 25 artiklan mukaisesti.
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b) yksityiskohtainen kuvaus kapasiteetin laskemiseen sovellettavasta ldhestymis-
tavasta, mukaan luettuina seuraavat:

i) matemaattinen kuvaus sovellettavasta kapasiteetin laskennan lahestymistavasta
ja erilaiset kapasiteetin laskennan syo6ttotiedot;

ii) saannot, joilla valtetaan syrjinta sisdisen ja alueiden valisen kaupan valilla ja
varmistetaan asetuksen (EY) N:o 714/20009 liitteessd I olevan 1.7 kohdan noudat-
taminen;

iii) saanndét siita, kuinka aiemmin jaetut alueiden valiset kapasiteetit otetaan huo-
mioon soveltuvissa tapauksissa;

iv) sdannot, jotka koskevat kriittisten verkkoelementtien kautta kulkevien sahkén-
siirtojen tai alueiden valisen kapasiteetin mukauttamista korjaavien toimenpiteiden
johdosta 25 artiklan mukaisesti;

v) siirtoperusteisen lahestymistavan osalta matemaattinen kuvaus tehonjakautu-
miskertoimien ja kriittisissa verkkoelementeissa kaytdssa olevien marginaalien las-
kennasta;

vi) koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvan ldhestymistavan osalta aluei-
den vélisen kapasiteetin laskentaa koskevat saannét, mukaan lukien saannét siita,
kuinka kriittisten verkkoelementtien sahkénsiirtokyky jaetaan tehokkaasti eri tar-
jousalueiden rajojen kesken;

vii) kun alueiden valiset sdahkdékaupat toisilla kapasiteetin laskenta-alueilla vaikut-
tavat kriittisten verkkoelementtien kautta kulkeviin sahkonsiirtoihin, sdannét siita,
kuinka kriittisten verkkoelementtien sahkdnsiirtokyky jaetaan eri kapasiteetin las-
kenta-alueiden kesken naiden siirtojen toteuttamiseksi.

c) menetelma alueiden valisen kapasiteetin vahvistamiseksi 26 artiklan mukaisesti.

2. Paivansisaisella kapasiteetin laskennan aikavalillad kapasiteetin laskentamenetel-
massa on ilmoitettava myds kapasiteetin uudelleenarvioinnin tiheys 14 artiklan 4
kohdan mukaisesti seka arviointitiheyden valinnan perustelut.

3. Kapasiteetin laskentamenetelmaan on sisdllyttdva varamenettely sellaisia ta-
pauksia varten, joissa alkuperdinen kapasiteetin laskenta ei ole tuloksekas.

CACM suuntaviivojen 22 artiklan mukaan:

"1. Yhteista kapasiteetin laskentamenetelmaa koskevaan ehdotukseen on sisallyt-
tava menetelma luotettavuusmarginaalin maarittdmiseksi. Luotettavuusmarginaa-
lin maarittelymenetelmdan on sisallyttdava kaksi vaihetta. Ensin asianomaisten siir-
toverkonhaltijoiden on arvioitava kapasiteetin laskennan toteutusajankohtana odo-
tettujen siirtojen ja reaaliaikaisten toteutuneiden siirtojen valisten poikkeamien to-
dennadkoisyysjakauma. Taman jalkeen lasketaan luotettavuusmarginaali johtamalla
arvo todenndkdisyysjakaumasta.
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2. Luotettavuusmarginaalin maarittelymenetelmdssa on vahvistettava kapasiteetin
laskennan toteutusajankohtana odotettujen siirtojen ja reaaliaikaisten toteutunei-
den siirtojen valisten poikkeamien todenndkoisyysjakauman laskennan periaatteet
seka yksilditava, mitka epavarmuustekijat otetaan huomioon laskelmassa. Epavar-
muustekijoiden maarittamiseksi menetelmissé on erityisesti otettava huomioon
seuraavat:

a) sellaiset fyysisten sahkdnsiirtojen tahattomat poikkeamat markkina-aikayksikoén
sisalla, jotka johtuvat vastuualueella tai vastuualueiden valilld tasaisen taajuuden
ylldpitamiseksi toteutetusta sahkdnsiirtojen mukauttamisesta;

b) epavarmuustekijat, jotka voisivat vaikuttaa kapasiteetin laskentaan ja joita voisi
esiintya kapasiteetin laskennan aikavélin ja reaaliajan valilld kyseessa olevassa
markkina-aikayksikdssa.

3. Siirtoverkonhaltijoiden on luotettavuusmarginaalin maarittelymenetelmassa
vahvistettava yhteiset yhdenmukaistetut periaatteet luotettavuusmarginaalin joh-
tamiselle todennakoisyysjakaumasta.

4. Siirtoverkonhaltijoiden on 1 kohdan mukaisesti hyvaksyttyjen menetelmien pe-
rusteella maariteltava luotettavuusmarginaali noudattaen kayttévarmuusrajoja ja
ottaen huomioon epavarmuustekijat kapasiteetin laskennan aikavalin ja reaaliajan
valilld sekd kapasiteetin laskennan jdlkeen kaytettavissa olevat korjaavat toimen-
piteet.

5. Asianomaisten siirtoverkonhaltijoiden on maariteltdva kutakin kapasiteetin las-
kennan aikavalia varten luotettavuusmarginaali kriittisille verkkoelementeille, kun
sovelletaan siirtoperusteista ldahestymistapaa, ja alueiden valiselle kapasiteetille,
kun sovelletaan koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaa lahestymista-
paa.”

CACM suuntaviivojen 23 artiklan mukaan:

“1. Kunkin siirtoverkonhaltijan on noudatettava kayttdvarmuusanalyysissa sovel-
lettuja kdyttdvarmuusrajoja ja vikatapahtumia.

2. Jos kapasiteetin laskennassa ei kaytetd samoja kayttdvarmuusrajoja ja vikata-
pahtumia kuin kayttévarmuusanalyysissa, siirtoverkonhaltijoiden on kuvailtava yh-
teista kapasiteetin laskentamenetelmaa koskevassa ehdotuksessa menetelma ja
kriteerit, joita ne ovat soveltaneet kapasiteetin laskennassa kaytettyjen kayttévar-
muusrajojen ja vikatapahtumien maarittelyssa.

3. Jos siirtoverkonhaltijat soveltavat jakamisrajoituksia, ne voidaan maaritella ai-
noastaan kdyttaen

a) rajoitteita, joita tarvitaan siirtoverkon pitamiseksi kayttévarmuusrajojen sisalla
ja joita ei voida tehokkaasti muuntaa kriittisten verkkoelementtien kautta kulkeviksi
enimmaissiirroiksi; tai
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b) rajoitteita, joiden tarkoituksena on kasvattaa yhteenkytkettyjen vuorokausi-
markkinoiden tai paivansisaisten markkinoiden kansantaloudellista ylijaamaa.”

CACM suuntaviivojen 24 artiklan mukaan:

"1. Yhteista kapasiteetin laskentamenetelm&a koskevaan ehdotukseen on sisallyt-
tdva ehdotus menetelmasta, jonka avulla maaritellaan yhteinen tuotannon muu-
toskerroin kullekin tarjousalueelle ja kullekin 18 artiklan mukaisesti laaditulle ske-
naariolle.

2. Tuotannon muutoskertoimien on edustettava parasta ennustetta tarjousalueen
nettotilanteen muutoksen muuntamisesta erityiseksi tuotannon tai kulutuksen
muutokseksi yhteisessa verkkomallissa. Ennusteessa on otettava huomioon etenkin
tuotanto- ja kulutustietojen toimitusmenetelmalld tuotetut tiedot.”

CACM suuntaviivojen 25 artiklan mukaan:

"1. Kunkin kapasiteetin laskenta-alueen jokaisen siirtoverkonhaltijan on erikseen
maariteltava kaytettavissa olevat korjaavat toimenpiteet, jotka on otettava huomi-
oon kapasiteetin laskennassa téman asetuksen tavoitteiden saavuttamiseksi.

2. Kunkin kapasiteetin laskenta-alueen jokaisen siirtoverkonhaltijan on koordinoi-
tava saman alueen muiden siirtoverkonhaltijoiden kanssa kapasiteetin laskennassa
huomioon otettavien korjaavien toimenpiteiden kdayttda ja niiden kaytannén sovel-
tamista reaaliaikaisessa toiminnassa.

3. Jotta korjaavat toimenpiteet voidaan ottaa huomioon kapasiteetin laskennassa,
kunkin kapasiteetin laskenta-alueen kaikkien siirtoverkonhaltijoiden on sovittava
sellaisten korjaavien toimenpiteiden kaytdsta, jotka vaativat useamman kuin yhden
siirtoverkonhaltijan toimia.

4. Kunkin siirtoverkonhaltijan on varmistettava, etta korjaavat toimenpiteet ote-
taan huomioon kapasiteetin laskennassa silla edellytykselld, etta laskennan jalkeen
kaytettdvissa olevat korjaavat toimenpiteet ja 22 artiklassa maaritelty luotetta-
vuusmarginaali riittdvat yhdessa varmistamaan kayttévarmuuden.

5. Kunkin siirtoverkonhaltijan on otettava kapasiteetin laskennassa huomioon kus-
tannuksia aiheuttamattomat korjaavat toimenpiteet.

6. Kunkin siirtoverkonhaltijan on varmistettava, etta kapasiteetin laskennassa huo-
mioon otettavat korjaavat toimenpiteet ovat samat kaikilla kapasiteetin laskennan
aikavaleilla, ottaen huomioon niiden tekniset toteuttamismahdollisuudet kullakin
kapasiteetin laskennan aikavalilla.”

CACM suuntaviivojen 26 artiklan mukaan:
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“1. Kunkin siirtoverkonhaltijan on vahvistettava kyseisen siirtoverkonhaltijan tar-
jousalueiden rajojen tai kriittisten verkkoelementtien kannalta merkityksellinen alu-
eiden valinen kapasiteetti, jonka koordinoidun kapasiteetin laskijat ovat laskeneet
27-31 artiklan mukaisesti, ja silla on oikeus korjata tata kapasiteettia.

2. Kun sovelletaan koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaa lahestymis-
tapaa, kapasiteetin laskenta-alueen kaikkien siirtoverkonhaltijoiden on sisallytet-
tava 21 artiklassa tarkoitettuun kapasiteetin laskentamenetelmaan saantd, joka
koskee alueiden valisen kapasiteetin korjauksen jakamista eri tarjousalueiden ra-
jojen kesken.

3. Kukin siirtoverkonhaltija voi kayttdvarmuuteen liittyvista syista vahentaa aluei-
den valista kapasiteettia 1 kohdassa tarkoitetun alueiden valisen kapasiteetin vah-
vistamisen yhteydessa.

4. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on koordinoitava kapasiteetin lasken-
taa ja vahvistamista viereisten koordinoidun kapasiteetin laskijoiden kanssa.

5. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on ilmoitettava kolmen kuukauden va-
lein kaikki 3 kohdan mukaisesti

suoritetun alueiden vélisen kapasiteetin vahvistamisen yhteydessa tehdyt vahen-
nykset kapasiteetin laskenta-alueen kaikille saantelyviranomaisille. Ilmoitukseen
on sisallyttava alueiden valisen kapasiteetin vahennyksen paikka ja suuruus seka
sen perustelut.

6. Kapasiteetin laskenta-alueen kaikkien saantelyviranomaisten on paatettava siita,
julkaistaanko 5 kohdassa tarkoitettu ilmoitus kokonaan tai osittain.”

CACM suuntaviivojen 29 artiklan mukaan:

1. Kunkin siirtoverkonhaltijan on ilmoitettava koordinoidun kapasiteetin laskijoille
ja kaikille muille kyseisen kapasiteetin laskenta-alueen siirtoverkonhaltijoille kulta-
kin kapasiteetin laskennan aikavaliltd seuraavat seikat: kayttévarmuusrajat, tuo-
tannon muutoskertoimet, korjaavat toimenpiteet, luotettavuusmarginaalit, kapasi-
teetin jakamisrajoitukset ja aiemmin jaettu alueiden valinen kapasiteetti.

2. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on tehtdva kayttévarmuusanalyysi so-
veltaen kayttdvarmuusrajoja ja kayttéden kunkin skenaarion osalta 28 artiklan 5
kohdan mukaisesti laadittua yhteista verkkomallia.

3. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on alueiden valista kapasiteettia las-
kiessaan

a) kaytettava tuotannon muutoskertoimia tarjousalueen nettotilanteen muutosten
vaikutuksen ja tasasdahkoyhteyksien siirtojen laskemiseksi;

b) jatettdva huomioimatta ne kriittiset verkkoelementit, joihin tarjousalueen netto-
tilanteiden muutokset eivat vaikuta merkittdvasti, 21 artiklassa maaritellyn mene-
telman mukaisesti; ja
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C) varmistettava, ettd kaikissa tarjousalueen nettotilanteissa ja tasasdahkéyhteyk-
sien siirroissa, jotka eivat ylitd alueiden valista kapasiteettia, noudatetaan luotet-
tavuusmarginaaleja ja kayttévarmuusrajoja 21 artiklan 1 kohdan a alakohdan i ja
ii alakohdan mukaisesti ja otetaan huomioon aiemmin jaettu alueiden valinen ka-
pasiteetti 21 artiklan 1 kohdan b alakohdan iii alakohdan mukaisesti.

4. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on optimoitava alueiden vélinen kapa-
siteetti kayttaen kaytettavissa olevia korjaavia toimenpiteitd, jotka on otettu huo-
mioon kapasiteetin laskennassa 21 artiklan 1 kohdan a alakohdan iv alakohdan
mukaisesti.

5. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on sovellettava 21 artiklan 1 kohdan
b alakohdan vi alakohdan mukaisesti laadittuja jakamista koskevia sdaantéja.

6. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on noudatettava 21 artiklan 1 kohdan
b alakohdan i alakohdan mukaisesti laaditun sovellettavan kapasiteetin laskennan
Idhestymistavan matemaattista kuvausta.

7. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan, joka soveltaa siirtoperusteista lahes-
tymistapaa, on

a) kaytettdava kayttdvarmuusrajoja koskevia tietoja kriittisten verkkoelementtien
kautta kulkevien enimmaissiirtojen laskemiseen;

b) kaytettava yhteista verkkomallia, tuotannon muutoskertoimia ja vikatapahtumia
tehonjakautumiskertoimien laskemiseen;

c) kaytettava tehonjakautumiskertoimia kapasiteetin laskenta-alueella aiemmin
jaetusta alueiden valisesta kapasiteetista johtuvien siirtojen laskemiseen;

d) laskettava kriittisten verkkoelementtien kautta kulkevat siirrot kussakin skenaa-
riossa (vikatapahtumat huomioon ottaen) ja mukautettava ne olettamalla, ettei ka-
pasiteetin laskenta-alueella tapahdu alueiden valisia sahkdkauppoja, soveltaen 21
artiklan 1 kohdan b alakohdan ii alakohdan mukaisia saantdja, joilla valtetaan syr-
jinta sisaisten ja alueiden valisten sahkdkauppojen valilla;

e) laskettava, vikatapahtumat huomioon ottaen, kriittisissa verkkoelementeissa
kaytettavissa olevat marginaalit, joiden on oltava yhta suuret kuin enimmaissiirrot
vahennettyna d alakohdassa tarkoitetuilla mukautetuilla siirroilla, luotettavuusmar-
ginaaleilla ja aiemmin jaetusta alueiden vélisestd kapasiteetista johtuvilla siirroilla;

f) mukautettava kriittisissa verkkoelementeissa kaytettdvissa olevia marginaaleja
tai tehonjakautumiskertoimia kayttdaen kapasiteetin laskennassa huomioon otettuja
kaytettavissa olevia korjaavia toimenpiteita 25 artiklan mukaisesti.

8. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan, joka soveltaa koordinoituun nettosiir-
tokapasiteettiin perustuvaa lahestymistapaa, on

a) kaytettava yhteista verkkomallia, tuotannon muutoskertoimia ja vikatapahtumia
suurimman sahkdkaupan laskemiseen tarjousalueiden rajoilla; suurimman sahko-
kaupan on oltava yhtd suuri kuin suurin laskettu kahden tarjousalueen valinen
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kauppa tarjousalueiden rajan jommallakummalla puolella, kun noudatetaan kayt-
tévarmuusrajoja;

b) mukautettava suurinta séahkdkauppaa kayttaen kapasiteetin laskennassa huomi-
oon otettuja korjaavia toimenpiteita 25 artiklan mukaisesti;

c) mukautettava suurinta sahkékauppaa soveltaen 21 artiklan 1 kohdan b alakoh-
dan ii alakohdan mukaisia saantéja, joilla valtetaan syrjinta sisdisten ja alueiden
valisten sahkdkauppojen valilla;

d) sovellettava 21 artiklan 1 kohdan b alakohdan vi alakohdan mukaisesti vahvis-
tettuja saantéja siita, kuinka kriittisten verkkoelementtien sahkonsiirtokyky jaetaan
tehokkaasti eri tarjousalueiden rajojen kesken;

e) laskettava alueiden valinen kapasiteetti, jonka on oltava yhta suuri kuin suurin
sahkdkauppa mukautettuna luotettavuusmarginaalilla ja aiemmin jaetulla alueiden
vdlisella kapasiteetilla.

9. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on toimittava yhteistydssa viereisten
koordinoidun kapasiteetin laskijoiden kanssa. Viereisten siirtoverkonhaltijoiden on
varmistettava tdma yhteistyd vaihtamalla ja varmentamalla asianomaisten alueel-
listen koordinoidun kapasiteetin laskijoiden kanssa keskindista riippuvuutta koske-
via tietoja kapasiteetin laskentaa ja vahvistamista varten. Viereisten siirtoverkon-
haltijoiden on annettava koordinoidun kapasiteetin laskijoille keskinaista riippu-
vuutta koskevia tietoja ennen kapasiteetin laskentaa. Arvio nadiden tietojen tark-
kuudesta ja korjaavat toimenpiteet on tarvittaessa sisallytettéava 31 artiklan mu-
kaisesti laadittavaan kaksivuotisraporttiin.

10. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on laskettava

a) siirtoperusteiset parametrit kullekin kapasiteetin laskenta-alueella sijaitsevalle
tarjousalueelle, jos sovelletaan siirtoperusteista lahestymistapaa; tai

b) alueiden valisen kapasiteetin arvot kullekin kapasiteetin laskenta-alueella sijait-
sevalle tarjousalueiden rajalle, jos sovelletaan koordinoituun nettosiirtokapasiteet-
tiin perustuvaa lahestymistapaa.

11. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on toimitettava kullekin kyseisen ka-
pasiteetin laskenta-alueen siirtoverkonhaltijalle alueiden vdlinen kapasiteetti vah-
vistettavaksi 21 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti.”

CACM suuntaviivojen 30 artiklan mukaan:

“1. Kunkin siirtoverkonhaltijan on vahvistettava alueellisen kapasiteetin laskennan
tulokset tarjousalueensa rajoilla tai kriittisissa verkkoelementeissaan 26 artiklan
mukaisesti.

2. Kunkin siirtoverkonhaltijan on lahetettdva kapasiteetin vahvistuksensa ja jaka-
misrajoituksensa asianomaisille koordinoidun kapasiteetin laskijoille ja asianomai-
sen kapasiteetin laskenta-alueen muille siirtoverkonhaltijoille.
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3. Kunkin koordinoidun kapasiteetin laskijan on toimitettava vahvistetut alueiden
valiset kapasiteetit ja jakamisrajoitukset kapasiteetin jakamista varten 46 ja 58
artiklan mukaisesti.”

Perustelut

Fingrid Oyj toimitti muutetun ehdotuksen Baltic kapasiteetin laskenta-alueen yhtei-
sestd kapasiteetin laskentamenetelmasta 5.10.2018.

CACM suuntaviivojen mukaan, jos ehtoja ja edellytyksia tai menetelmia koskevan
ehdotuksen hyvaksyminen edellyttaa useamman kuin yhden saantelyviranomaisten
paatdsta, toimivaltaisten saantelyviranomaisten on kuultava toisiaan, tehtava tii-
vista yhteistyota ja koordinoitava toimiaan sopimukseen pdasemiseksi. Energiavi-
rasto on tata paatdsta valmisteltaessa tehnyt tiivistd yhteisty6ta ja koordinoinut
toimiaan muiden Baltic kapasiteetin laskenta-alueen toimivaltaisten séantelyviran-
omaisten kanssa. Energiaviraston paatdés noudattaa alueen saantelyviranomaisten
yhteisesti sopimaa linjaa, joka on esitetty tdman paatdksen liitteina olevassa doku-
mentissa "Position Paper by all Baltic Capacity Calculation Region National Regula-
tory Authorities on the All Baltic Capacity Calculation Region Transmission System
Operators Proposal for the Capacity Calculation Methodology in Accordance with
Article 20(2) of the Commission Regulation (EU) 2015/1222 of 24 July 2015 Estab-
lishing a Guideline on Capacity Allocation and Congestion Management, 17 October
2018".

CACM suuntaviivojen mukaan alueiden valisen kapasiteetin laskentaan voidaan so-
veltaa kahta lahestymistapaa: siirtoperusteista lahestymistapaa ja koordinoituun
nettosiirtokapasiteettiin perustuvaa Idhestymistapaa. Siirtoperusteista |[dhestymis-
tapaa on kdytettdva ensisijaisena lahestymistapana vuorokautisen ja paivansisai-
sen kapasiteetin laskennassa, kun alueiden valisessa kapasiteetissa on suurta kes-
kindista tarjousalueiden valista riippuvuutta. Koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin
perustuvaa lahestymistapaa tulee soveltaa ainoastaan alueilla, joilla tarjousaluei-
den vdlisessa kapasiteetissa on vahemman keskinaista riippuvuutta ja jos voidaan
osoittaa, etta siirtoperusteisen lahestymistavan kayttd ei toisi lisédarvoa. Siirtover-
konhaltijat voivat yhdessa pyytaa toimivaltaisia sdantelyviranomaisia soveltamaan
koordinoituun nettosiirtokapasiteettiin perustuvaa menetelmaad, jos asianomaiset
siirtoverkonhaltijat kykenevat osoittamaan, ettei siirtoperusteiseen menetelman
soveltaminen olisi viela tehokkaampaa verrattuna koordinoituun nettosiirtokapasi-
teettiin perustuvaan menetelmaan samalla kayttévarmuuden oletetulla tasolla.

Energiavirasto katsoo, ettd kantaverkonhaltijoiden esittéama selvitys osoittaa riitta-
valla varmuudella, ettei siirtoihin perustuvan kapasiteetin laskentamenetelman
kayttd talla hetkella ole tehokkaampaa koordinoituun nettokapasiteettiin perustu-
vaan lahestymistapaan verrattuna samalla kdyttdvarmuuden oletetulla tasolla.

Energiavirasto katsoo, etta Fingridin 5.10.2018 toimittama muutettu ehdotus Baltic
kapasiteetin laskenta-alueen yhteisesta kapasiteetin laskentamenetelmasta tayttaa
alueen saantelyviranomaisten yhteisessa muutospyynnéssa edellytetyt vaatimuk-
set. Energiavirasto katsoo myds, etta saantelyviranomaisten paatoksenteon lisdai-
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kaa edellyttéaneet puutteet menetelmassa on korjattu ja muutetun ehdotuksen mu-
kainen menetelma tuottaa talla hetkelld optimaalisen siirtokapasiteetin Baltic ka-
pasiteetin laskenta-alueelle. Fingridin ehdotus tayttaa siten CACM suuntaviivojen
vaatimukset ja tavoitteet ja on hyvaksyttavissa.

Sovelletut saannokset
Komission asetus (EU) 2015/1222 artiklat 3, 9, 12, 20-26, 29 ja 30
Laki sahkd- ja maakaasumarkkinoiden valvonnasta (590/2013) 36 §
Muutoksenhaku

Muutoksenhakua koskeva ohjeistus liitteena.

Liitteet Valitusosoitus Markkinaoikeuteen

Position Paper by all Baltic Capacity Calculation Region National Regulatory Author-
ities on the All Baltic Capacity Calculation Region Transmission System Operators
Proposal for the Capacity Calculation Methodology in Accordance with Article 20(2)
of the Commission Regulation (EU) 2015/1222 of 24 July 2015 Establishing a
Guideline on Capacity Allocation and Congestion Management, 17 October 2018

Capacity calculation methodology within the Baltic Capacity Calculation Region, 3™
October 2018

Jakelu Fingrid Oyj

Tiedoksi
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Valitusosoitus
Muutoksenhakuoikeus

Energiaviraston paattkseen saa hakea muutosta valittamalla siten kuin hallintolainkayttélaissa
(586/1996) saadetdan. Valituskelpoisella paatoksella tarkoitetaan toimenpidetta, jolla asia on
ratkaistu tai jatetty tutkimatta.

Valitusoikeus on silla, johon paatds on kohdistettu tai jonka oikeuteen, velvollisuuteen tai etuun
paatds valittdmasti vaikuttaa.

Valitusviranomainen
Valitusviranomainen Energiaviraston paatokseen on Markkinaoikeus.
Valitusaika

Valitus on tehtdva 30 paivan kuluessa paatdksen tiedoksisaannista. Valitusaikaa laskettaessa
tiedoksisaantipaivaa ei oteta lukuun.

Valituskirjelman sisaltoé

Valitus tehdaan kirjallisesti. Valituksen voi tehda myo6s hallinto- ja erityistuomioistuinten asioin-
tipalvelussa osoitteessa https://asiointi2.oikeus.fi/hallintotuomioistuimet. Valituskirjelmdssa on
ilmoitettava:

« valittajan nimi ja kotikunta

+ postiosoite ja puhelinnumero, joihin asiaa koskevat ilmoitukset valittajalle voi-
daan toimittaa

e paatds, johon haetaan muutosta

« miltd kohdin paatékseen haetaan muutosta ja mitéd muutoksia siihen vaaditaan
tehtavaksi seka

+ perusteet, joilla muutosta vaaditaan.

Valittajan, laillisen edustajan tai asiamiehen on allekirjoitettava valituskirjelma. Jos valittajan
puhevaltaa kayttaa hanen laillinen edustajansa tai asiamiehensa tai jos valituksen laatijana on
muu henkild, on valituskirjelmassa ilmoitettava myds tdman nimi ja kotikunta.

Valituskirjelman liitteet
Valituskirjelmaan on liitettava:
« muutoksenhaun kohteena oleva paatds alkuperadisena tai jaljenndksena

e todistus siita, mina paivana paatds on annettu tiedoksi tai muu selvitys valitus-
ajan alkamisajankohdasta seka

« asiakirjat, joihin valittaja vetoaa vaatimuksensa tueksi, jollei niitd ole jo aikai-
semmin toimitettu Energiavirastolle tai markkinaoikeudelle.
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Asiamiehen on liitettava valituskirjelmaan valtakirja, jollei pdamies ole valtuuttanut hanta suul-
lisesti valitusviranomaisessa. Asianajajan ja yleisen oikeusavustajan tulee esittaa valtakirja ai-
noastaan, jos valitusviranomainen niin maaraa.

Kun valituskirjelma toimitetaan hallinto- ja erityistuomioistuinten asiointipalvelun kautta, liitteet
voi toimittaa skannattuna asiointipalvelussa tai kirjeitse.

Valituskirjelman toimittaminen valitusviranomaiselle

Valituskirjelma on toimitettava valitusajan kuluessa Markkinaoikeudelle, jonka osoite on:
Markkinaoikeus

Radanrakentajantie 5

00520 Helsinki

Faksi: 029 56 43300

Sahkodposti: markkinaoikeus@oikeus.fi
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1. Introduction and legal base

This document elaborates an agreement by the Task Force (TF) of all Baltic capacity
calculation region (Baltic CCR) national regulatory authorities (NRAs) of 17 October 2018 on
the all Baltic CCR transmission system operators (TSOs) proposal for the Capacity calculation
methodology (CCM proposal) in accordance with Article 20(2) of Commission Regulation (EU)
2015/1222 of 24 July 2015 establishing a Guideline on Capacity Allocation and Congestion
Management (CACM regulation) and based on procedural provisions of Memorandum of
Understanding among Estonian Competition Authority, Public Utilities Commission of Latvia,
National Commission for Energy Control and Prices of Lithuania, Energy Regulatory Office of
Poland, Swedish Energy Markets Inspectorate and Energy Authority of Finland concerning the
Baltic CCR Regional Decisions as of 16 October 2017 (hereinafter —MoU).

The agreement of the TF of all Baltic CCR NRAs on the all Baltic TSOs CCM proposal
(Baltic CCR NRAs agreement) is intended to constitute the basis on which each NRA should
subsequently make legally binding national level decision regarding approval of the CCM
proposal pursuant to Article 9(7)(a) of CACM regulation.

Each of the national decision should reflect Baltic CCR NRAs agreement reached
between TF members and be made within the deadline specified for approval, in this case,
until 23 October 2018.

According to the MoU, the Baltic CCR NRAs agreement should be communicated by
the TF chair to ACER, but NRAs have obligation to inform the relevant TSO about the final
results.

The legal provisions relevant to the submission and approval of the CCM proposal and
Baltic CCR NRAs agreement on the CCM proposal, can be found in Articles 3, 9, and 20-26 of
the CACM regulation.

2. The CCM proposal

The Baltic CCR TSOs: Augustsprieguma tikls AS, Elering AS, LITGRID AB, PSE S.A,,
Svenska kraftnat and Fingrid Oyj submitted the initial CCM proposal and CCM Explanatory
Document on 19 September 2017, as well as the amended CCM proposal on 17 May 2018 and
5 October 2018 to the Baltic CCR NRAs: Estonian Competition Authority, Public Utilities
Commission of Latvia, National Commission for Energy Control and Prices of Lithuania, Energy
Regulatory Office of Poland, Swedish Energy Markets Inspectorate and Energy Authority of
Finland.

The CCM proposal includes the coordinated net transmission capacity approach and it
must deal with several specific requirements in accordance with Article 20 - 26 of the CACM
regulation.

The Baltic CCR includes the following bidding zone borders:



1) Estonia— Latvia (EE-LV); ]_

2) Latvia — Lithuania (LV-LT); AC bidding zone borders
3) Estonia— Finland (EE-F1);

4) Lithuania—Sweden 4 (LT-SE4); DC bidding zone borders
5) Lithuania— Poland (LT-PL).

Thereby, the capacity calculation for the day-ahead and intraday market time-frames
will be coordinated at regional level ensuring that capacity calculation is reliable, and that
optimal capacity is made available to the market. Common regional capacity calculation
methodology will define inputs, calculation approaches and validation requirements.
Information on the available capacity will be updated in a timely manner based on latest
information through an efficient capacity calculation process.

3. The Baltic CCR NRAs position

By 19 September 2017 all Baltic CCR NRAs received the CCM proposal. On 12 March
2018, after careful evaluation of the CCM proposal and mutual consultations, due to several
issues related to inaccurate provisions and insufficiently detailed descriptions of them, TF
reached an agreement to a request for amendment on the CCM proposal. The relevant letters
expressing Baltic CCR NRAs common view (Request for amendment document agreed by all
Baltic CCR NRAs on 12 March 2018) was sent to all Baltic CCR TSOs requesting TSOs to improve
the CCM proposal.

By 23 May 2018, TSOs submitted to all Baltic CCR NRAs the amended CCM proposal in
accordance with the Baltic CCR NRAs request, together with additional conditions regarding
implementation time of the proposed CCM.

On 12 July 2018, after careful evaluation of the CCM proposal and mutual consultations
(also with TSOs), TF acknowledged that all except one unsolved issue is left in CCM proposal,
therefore, the amended CCM proposal could not be approved by all Baltic CCR NRAs without
further clarification. The unresolved issue arose due to the Section 15 of CCM proposal which
set conditional CCM proposal implementation date, related to implementation of:

e coordinated redispatching and countertrading methodology according to the Article
35 of the CACM regulation;

e redispatching and countertrading cost sharing methodology within the Baltic CCR
according to the Article 74 of the CACM regulation;

e the document specifying Terms, Conditions and Methodology on Cross-Zonal Capacity
Calculation, Provision and Allocation with the third Countries for borders of the Baltic
States and third Countries (Estonia-Russia, Latvia-Russia, Lithuania-Belarus, Lithuania-
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Russia (Kaliningrad area)) approved by the Baltic States NRAs (hereafter - CCM with
third countries).

Thus, the dates of implementation of these methodologies, including CCM proposal,
was still unclear. Accordingly, NRAs could not approve CCM proposal with unknown dates of
implementation of above mentioned methodologies.

Taking into account the aforementioned circumstances and pursuant to Article 8(1) of
Regulation (EC) No 713/2009 of the European Parliament and of the Council of 13 July 2009
establishing an Agency for the Cooperation of Energy Regulators, all Baltic CCR NRAs had
agreed to request ACER to extend the decision making time on the CCM proposal for three
months — until 23 October 2018.

All Baltic CCR NRAs considered that a three-month period should be sufficient time in
which clarifications from TSO side on the unclear issues regarding the CCM proposal could be
sought and solved. Also, ACER acknowledged that the extension of three months is justified
and on 28 August 2018 ACER adopted decision to extend the period within which the
regulatory authorities of Estonia, Finland, Latvia, Lithuania, Poland and Sweden shall make
legally binding national level decisions on the CCM proposal.

On 17 September 2018 Baltic States NRAs have organized a meeting among
representatives of Baltic States NRAs, TSOs and ministries responsible for energy concerning
the issue of electricity access to the Baltic States from third countries. In this meeting it has
been concluded the following:

1. The Baltic States NRAs requested to terminate the application of 200 MW capacity principle
on LT-BY border from 1 January 2019, that would allow to use full amount of the reserve
(currently 400 MW) in LT during capacities calculation process on all internal Baltic States
cross-borders and lead to an increase of EE-LV cross-border capacities at least by 68 MW on
average.

2. The TSOs should evaluate the necessity to correct the Baltic CCR CCM until 1 October 2018
in terms of: the same coordinated approach for NTC calculation applied on all internal Baltic
cross borders. Calculation of cross-border NTC values for market considers the whole available
power reserves for the TSOs and coordinated transmission reliability margin; calculation of
the transmission reliability margin is based on common agreed principles and coordination
among all Baltic States TSOs.

3. Until 1 October 2018, the TSOs were requested to present the CCM with third countries
(existing or new) and (if) amended Baltic CCR CCM taking into account the termination of
applying the principle mentioned in the point 1 mentioned above.

Following these conclusions Baltic TSOs initiated the work on the CCM with third
countries and also Baltic CCR TSOs amended Baltic CCR CCM proposal. On 5 October 2018
Baltic States NRAs received the terms, conditions and methodologies on cross-zonal capacity
calculation, provision and allocation with the third countries.

On 5 October 2018 Baltic CCR NRAs received the amended CCM proposal from Baltic
CCR TSOs. CCM proposal has been amended incorporating a request of the Baltic States NRAs
to terminate the application of 200 MW capacity principle on LT-BY border from 1 January
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2019. Now the amended CCM proposal have been supplemented with more details to make
usage of all available assured reserves clearer at the same time fulfilling previously expressed
Baltic CCR NRAs statement that the capacity calculated with third countries shall not reduce
capacities in the Baltic CCR. Consequently, the further work on the evaluation of other
methodologies: (1) Coordinated redispatching and countertrading methodology according to
the Article 35 of the CACM regulation, (2) Redispatching and countertrading cost sharing
methodology within the Baltic CCR according to the Article 74 of the CACM regulation, (3)
Baltic States TSOs proposal for the CCM with third countries is in the progress.

Accordingly, all Baltic CCR NRAs now have a clear indication that the methodologies
will be implemented.

4, Conclusions and final remarks

According to Article 9(7) of CACM regulation the CCM proposal is subject to approval
by all Baltic CCR NRAs.

TF of Baltic CCR NRAs have assessed, closely cooperated and coordinated to reach the
agreement that the CCM proposal meets the requirements of CACM regulation and as such
can be approved by each Baltic CCR NRA.

All Baltic CCR NRAs shall therefore make their decisions based on this unanimous
agreement by 23 October 2018 at the latest.
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1.1.

1.2.

1.2.1.

1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

1.2.5.

1.3.

1.4.

1.4.1.

1.4.2.

1.4.3.

1.4.4.

GENERAL TERMS

The Capacity calculation methodology within the Baltic Capacity Calculation Region is
required by Article 20(2) of the Commission Regulation (EU) 2015/1222 establishing a
guideline on capacity allocation and congestion management (CACM Regulation).

Capacity calculation methodology within the Baltic Capacity Calculation (hereinafter
referred to as “the Methodology”) are set to define:

Cross-Zonal Capacity calculation, provision and allocation rules between Estonian and
Latvian power systems;

Cross-Zonal Capacity calculation, provision and allocation rules between Lithuanian and
Latvian power systems;

Cross-Zonal Capacity calculation, provision and allocation rules between Estonian and
Finnish power systems;

Cross-Zonal Capacity calculation, provision and allocation rules between Lithuanian and
Swedish power systems;

Cross-Zonal Capacity calculation, provision and allocation rules between Lithuanian and
Polish power systems;

Article 9(9) of the CACM Regulation requires that the expected impact of the Proposal on
the objectives of the CACM Regulation is described. The impact is presented below in
section 1.4 —1.4.7.

The Methodology Proposal contributes to and does not in any way hamper the
achievement of the objectives of Article 3 of the CACM Regulation. Cross-Zonal
Capacities within the Baltic Capacity Calculation Region (hereinafter referred to as “Baltic
CCR?”) shall be calculated using the coordinated Net Transmission Capacity approach in a
way that facilitates and serves the achievement of the following objectives:

promoting effective competition in the generation, trading and supply of electricity (Article
3(a) of the CACM Regulation) by ensuring that maximum Cross-Zonal Capacity (with
regards of operational security) is made available to the market in the Baltic CCR;

ensuring optimal use of the transmission infrastructure (Article 3(b) of the CACM
Regulation) by applying the net transmission capacity approach, compared to which flow-
based approach is not yet more efficient assuming the comparable level of operational
security in the Baltic CCR.

The Methodology for the Baltic CCR treats all bidding zone borders within the Baltic CCR
equally and provides non-discriminatory access to cross-zonal capacity. Proposed
approach aims at providing the maximum available capacity to market participants within
the operational security limits. The Methodology for the Baltic CCR is ensuring non-
discrimination in calculation of Cross-Zonal Capacities.

ensures operational security (Article 3(c) of the CACM Regulation) as grid constraints are
taken into account while providing the maximum available capacity to market participants
within the operational security limits;

optimising the calculation and allocation of cross-zonal capacity (Article 3(d) of the CACM
Regulation) and ensuring that Cross-Zonal Capacities in day-ahead and Intraday Markets
are provided and allocated in a most optimal and reasonable manner by taking into
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1.4.5.

1.4.6.

1.4.7.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

account structure of the Baltic CCR power system, as well as from one side, operational
security limits and N-1 situations which are limiting capacities, and from another side —
remedial actions which can increase capacities;

ensuring and enhancing the transparency and reliability of information (Article 3(f) of the
CACM Regulation), as the CCM determines the main principles and main processes for
the day-ahead and intraday timeframes. The Methodology enables Transmission System
Operators (hereinafter referred to as "TSOs") to in a transparent way provide Market
Coupling Operator (hereinafter referred to as "MCQ") with the same reliable information
on cross-zonal capacities and allocation constraints for day-ahead and intraday allocation;

contributing to the efficient long-term operation and development of the electricity
transmission system and electricity sector in the Union (Article 3(g) of the CACM
Regulation). The Methodology, by taking most important grid constraints into
consideration, will support efficient pricing in the market, providing the right signals from a
long-term perspective;

respecting the need for a fair and orderly market and fair and orderly price formation
(Article 3(h) of the CACM Regulation) as well as providing non-discriminatory access to
cross-zonal capacity (Article 3(j) of the CACM Regulation) by providing all cross-zonal
capacities for allocations to MCO;

All the data exchange process and timing among TSOs and Coordinated Capacity
Calculators (hereinafter referred to as just "Capacity calculator" or "Capacity calculators")
is described in respective Coordinated Capacity Calculators Rules.

Until Coordinated Capacity Calculators are established and perform capacity
calculation/coordination function, capacity calculation and coordination is performed by
TSOs related to respective borders.

Processes and principles described in this Methodology cover Cross-Zonal Capacity
calculation (not for long term transmission rights allocation, for which more detailed
methodology is developed according to Regulation 2016/1719 Article 10) for year, month
and week ahead time horizons as well as Cross-Zonal Capacity calculation, provision and
allocation for day-ahead and intraday time horizons.

Baltic CCR TSOs have made a feasibility study “Technical Feasibility of Flow-based
Capacity Calculation in the Baltic States”, which investigated the effectiveness of
implementing the flow-based capacity calculation approach in the Baltic CCR. The study
has concluded, that, at current situation, the application of the capacity calculation
methodology using the flow-based approach would not yet be more efficient compared to
the coordinated net transmission capacity approach and assuming the comparable level
of operational security in the Baltic CCR. Baltic CCR TSOs have shared the study with
competent regulatory authorities and have jointly requested the competent regulatory
authorities to decide on applying the coordinated net transmission capacity approach to
the Baltic CCR region following the Article 20(7) of CACM Regulation.

This Methodology takes into account the Baltic CCR NRAs decisions on Cross-Zonal Risk

Hedging Opportunities in accordance with article 30 and on Baltic CCR Regional Design

of Long-Term Transmission Rights in accordance with article 31 of the Commission

Regulation (EU) 2016/1719 of 26 September 2016 establishing a guideline on forward

capacity allocation. Meaning, no physical capacity allocation is made before day-ahead

allocation and no physical capacity is reserved for long-term capacity on Baltic CCR
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1.9.

2.

borders. Therefore the Methodology does not include rules concerning previously
allocated cross-zonal capacity for the day-ahead timeframe.

Equations for day-ahead and intraday capacity calculations included in this Methodology
in general represent the same approach for capacity calculation among all borders in
order to respect operational security. Nevertheless, equations have some differences
based on the fact that in power systems' transmission assets in Baltics have different
dependency on temperature. Additional justification of differences in equations is based
on:

- existing power system state in the Baltic synchronous area (including generation
and consumption patterns);

- power market operation possibilities, which requires adjustments in capacity
calculation approach in order to ensure operational security in cases which can
result from power market operation. As an example, market trade, which initiates
reduction of generation in Latvia and increase of generation by the same amount in
Lithuania, would result in overload of Estonia-Latvia bidding-zone border in case if
before trade Estonia-Latvia border was already fully loaded.

Taking into account aforementioned reasons, finding of common equation which would
suit all cases would give too high level description of calculation process and in such way
reducing transparency of calculation process.

Capacity calculated with 3™ countries shall not reduce cross-zonal capacities on Baltic
CCR bidding zone borders.

DEFINITIONS

For the purposes of this Methodology, the definitions in Articles 2 of Regulations (EC) No
2015/1222, No 714/2009, No 543/2013, Article 3 of Regulation (EC) No 2017/1485 and Article 2
of Directive 2009/72/EC shall apply. In addition, the following definitions shall apply and shall
have the following meaning:

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

3 Countries — the Republic of Belarus and Russian Federation excluding Kaliningrad
area.

AAC - the Already Allocated Capacity is the total amount of allocated physical
transmission rights.

AST — AS “Augstsprieguma tikls”, Independent Transmission System Operator of the
Republic of Latvia.

ATC - the Available Transmission Capacity of the designated Cross-Border
Interconnections, which is available to the market after each phase of the transmission
capacity allocation procedure.

Baltic TSOs — the transmission system operators for electricity of the Republic of Estonia,
the Republic of Latvia and the Republic of Lithuania.

Baltic CCR TSOs — the transmission system operators for electricity of the Republic of
Finland, Republic of Estonia, the Republic of Latvia and the Republic of Lithuania, the
Republic of Poland, Sweden.
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2.7.

2.8.

2.9.

2.10.

2.11.

2.12.

2.13.

2.14.

2.15.

2.16.

2.17.
2.18.

2.19.

2.20.

2.21.
2.22.

Baltic CCR - Capacity calculation region 9: Baltic. According to ACER decision on the
electricity TSOs’ proposal for Capacity Calculation Regions (18.11.2016) Baltic CCR shall
include the Bidding Zone borders listed below: a) Estonia - Latvia (EE-LV), Elering AS and
AST; b) Latvia - Lithuania (LV-LT), Augstsprieguma tikis and LITGRID AB; and c) Estonia
-Finland (EE-FI), Elering AS and Fingrid Oyj; d) Lithuania — Sweden 4 (LT-SE4),
LITGRID AB and Svenska kraftnat; and e) Lithuania - Poland (LT-PL), LITGRID AB and
PSE S.A.

Instruction for parallel operation in the cross border interconnection (BRELL) — the
document approved among Belarusian, Russian, Estonian, Latvian and Lithuanian system
operators that defines parallel power systems operation conditions in the Cross-Border
Interconnection. It includes interconnection description, interconnection transfer
capacities, interconnection normal and emergency state operations and system protection
description.

Methodical guidelines for stable operation in BRELL Power Loop — the document,
approved among Belarusian, Russian, Estonian, Latvian and Lithuanian system
operators, which defines main system stability requirements to be taken into account by
calculation of TTC in all BRELL Loop interconnections.

BRELL Loop - transmission networks of the power systems of the Baltic States, the
Republic of Belarus and the Russian Federation (Central and North-Western parts).

Cross-Border Interconnection — is a physical transmission link (e.g. tie-lines) which
connects two power systems.

CACM - European Commission Regulation (EU) No 2015/1222 establishing a Guideline
on Capacity Allocation and Congestion Management.

Common Grid Model — data set agreed between TSOs describing the main characteristic
of the power system (generation, loads and grid topology) and rules for changing these
characteristics during the capacity calculation process.

D-1 — the day prior to the day on which the energy is delivered.

D-2 —the day before the day prior to the day on which the energy is delivered.

Elering — Elering AS, Transmission System Operator of the Republic of Estonia.

Fingrid — Fingrid Oyj, electricity transmission system operator of the Republic of Finland.

Litgrid — LITGRID AB, electricity transmission system operator of the Republic of
Lithuania.

Market Coupling Operator (MCO)/Nominated electricity Market Operator (NEMO) —
the operator/-s of day-ahead and Intraday Markets in Baltic CCR.

NTC - coordinated Net Transmission Capacity of the designated Cross-Border
Interconnections is the maximum Trading Capacity, which is permitted in transmission
Cross-Border Interconnections compatible with Operational Security standards and taking
into account the technical uncertainties on planned network conditions for each TSO.

PSE - PSE S.A., electricity transmission system operator of the Republic of Poland.

Shift Key — means a method of translating a net position change of a given power system
into estimated specific injection increases or decreases in the Common Grid Model. Shift
Key is settled as generation, renewable generation and load.
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2.23.
2.24.

2.25.

2.26.

2.27.

2.28.

3.1.

3.2.

3.3.

SvK - Svenska kraftnat, electricity transmission system operator in Sweden.

SO GL - European Commission Regulation (EU) No 2017/1485 establishing a Guideline
on electricity transmission system operation.

TRM — Transmission Reliability Margin which shall have meaning of "reliability margin"
definition of CACM.

TTC — Total Transfer Capacity of the designated Cross-Border Interconnections is the
maximum transmission of active power, which is permitted in transmission Cross-Border
Interconnections compatible with Operational Security standards applicable for each TSO.

Trading Capacity — the maximum available Cross-Zonal Capacity for trade in Day-Ahead
Market and Intraday Market.

Baltic synchronous area — power systems of Lithuanian, Latvian and Estonian which are
synchronously interconnected with IPS/UPS power systems.

OPERATIONAL SECURITY LIMITS, CONTINGENCIES AND ALLOCATION
CONSTRAINTS

Operational security analyses shall be performed with respect of operational security limits
applied in Control Areas of Baltic CCR TSOs. Operational Security Limits are agreed
among TSOs of respective synchronous areas. Operational security limits shall be defined
and specified according to Article 25 of SO GL. Stability limits are determined according to
Article 38 SO GL. Power flow limits are determined according to Article 32 SO GL.

Contingency Analysis is performed at least for those contingencies which are agreed
among Baltic TSOs in the Contingency Lists. Contingency Lists shall be agreed and
provided among Baltic TSOs and provided to Capacity calculator for capacity calculation.

In accordance with the definitions in Article 2 points (6) and (7), Article 23(3)(a) of the
CACM Regulation, and respecting the objectives described in Article 3 of the CACM
Regulation, besides active power flow limits on Cross-Border Interconnections, other
specific limitations may be necessary to maintain the secure grid operation. Under the
CACM, allocation constraints constitute measures defined as to the purpose of keeping
the transmission system within operational security limits. As the transmission system
parameters used for expressing operational security limits (inter alia frequency, voltage,
and dynamic stability) depend on production and consumption in a given system, these
specific limitations can be related to generation and load. Since such specific limitations
cannot be efficiently transformed into operational security limits of individual Cross-Border
Interconnections, they are expressed as maximum import and export constraints of
bidding zones.

a. If applicable, allocation constraints are determined by Baltic CCR TSOs and taken
into account during the single day-ahead coupling in addition to the power flow limits on
Cross-Border Interconnections.

b. These allocation constraints shall be modelled as a constraint on the global net
position (the sum of all cross border exchanges for a certain bidding zone in the single
day-ahead coupling), thus limiting the net position of the respective bidding zone with
regards to all CCRs which are part of the single day-ahead coupling.
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3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

4.1.

4.2.
4.2.1.

Allocation constraints translated into ramping restrictions are described in Section 8).

A TSO uses allocation constraints in case of a central dispatch model for ensuring a
required level of operational reserve for balancing (hereinafter referred to as balancing
constraints). The balancing constraints depend on the foreseen balancing situation and
are bidirectional, with independent values for each market time unit and separately in the
directions of import and export. This is applicable for PSE, for all market time units. The
details for the use and the methodology of calculation of allocation constraints as
described in this article are set forth in Appendix 1.

A TSO may discontinue the usage of an allocation constraint as described in Section
3(5). The concerned TSO shall communicate this change to the Baltic regulatory
authorities and to the market participants at least one month before its implementation.

Operational security limits used in capacity calculation are the same as those used in
operational security analysis performed according to Articles 74 and 75 of SO GL.

GENERATION AND LOAD SHIFT KEYS

The generation and load shift keys (hereinafter referred to as "GLSK") shall represent the
best forecast of the relation of a change in the net position of a bidding zone to a specific
change of generation or load in the common grid model. That forecast shall notably take
into account the information from the generation and load data provision methodology
according to Article 16 of CACM. In Baltic CCR different GLSK strategies are applied.
Shift key strategy per power system area shall be the responsibility of each involved TSO,
which has to be communicated with other TSOs and Capacity calculator before
commencing TTC calculation process in case of deviation from proportional GLSK
strategy.

As a rule, following GLSK strategies are applied in Baltic CCR:

Proportional generation and load shift key strategy if not specified otherwise, is applied in
Baltic CCR.

Shift in defined generation/load nodes is proportional to the base case generation/load
within an area “a”:

Py(n, a) active generation in node n, belonging to area a,

Pi(n, a) active load in node n, belonging to area a.

The participation of node n in the shift, among generation nodes (GSK) is given by:
P (n,a)

> P (i,a)

The participation of node n in the shift, among load nodes (LSK) is given by:

K, (n,a)=G(a)

P (n,a)

K,(n,a) = L(a)m

The sum of G(a) and L(a) for each area is to be equal to 1 (i.e. 100%).
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4.2.2.

4.2.3.

5.1.

5.2.

6.1.

6.2.

6.3.

For NordBalt and LitPol link from Baltic synchronous area and European Continental side
(PSE) side the shifting strategy shall be performed in the way to evaluate most critical
impact for system security — therefore Rank GLSK strategy is by default applied for
NordBalt and LitPol link. Rank GSK strategy means that if specific dispatchable
generating units having significant influence on TTC of a given HVDC link are available
then its generation up to available limit is used first during capacity calculation. Such
approach means maximization of TTC on a given HVDC link with the use of available
internal redispatching and ensures there is no undue discrimination between internal and
cross zonal exchanges.

GLSK strategy applied in Nordics is described in details in Nordic CCR Capacity
Calculation Methodology.

REMEDIAL ACTIONS

Relevant TSOs shall provide relevant Capacity Calculators with information on available
and applicable remedial actions that shall be used in capacity calculation process, e.g.
information on available emergency power reserves, available balancing reserves, as well
as possibilities to change the power flow on HVDC links.

Not exhaustive list of possible remedial actions in Baltic CCR, which can be used during
capacity calculation process:

e Changes of network topology. As an example of such remedial action application
in capacity calculation process is "switching in operation" the lines which normally
are planned to be "switched off in stand by mode" for hours with low load (voltage
increase risk);

e Changes of power system's balance (e.g. by changing generation) — meaning
application of redispatching and countertrading activities. As an example of such
remedial action application in capacity calculation process, equations (2), (5) and
(6) can be given, where amount of assured emergency power reserves is taken
into account in order to increase capacities.

Non-costly remedial actions are such actions which don't result in additional costs to TSO
in case of planned operational regime for which capacity calculation is performed.

Costly remedial actions are such actions which result in additional costs to TSO even in
case of planned operational regime for which capacity calculation is performed.

Countertrading and redispatching possibilities along with other remedial actions shall be
fully exploited before an internal Critical Network Element may affect cross border trade.

TOTAL TRANSFER CAPACITY (TTC) CALCULATION METHODOLOGY

Maximum capacity shall be the default and any temporary deviations from that must be
thoroughly justified based on operational security and economic efficiency.

Each coordinated capacity calculator shall coordinate with the neighbouring coordinated
capacity calculators during capacity calculation and validation.

TSOs and Capacity Calculator shall not limit cross-zonal exchanges due to internal
Critical Network Elements unless performed Contingency Analyses determines threat to
Operational Security or when operational security analyses show that boundaries of
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6.4.

6.4.1.

6.4.2.

6.4.3.

6.4.4.

6.4.5.

6.4.6.

6.4.7.
6.4.8.

stability limits are exceeded during operation of the transmission system. When cross-
zonal exchange is limited, the TSOs shall publish information regarding the event
according to Regulation (EC) No 543/2013.

Total Transfer Capacity (TTC) Calculation for cross-borders with AC
interconnectors in Baltic TSOs control area

The Cross-Border Interconnection TTC assessment for AC interconnectors shall follow
the methodological principles in the Methodical guidelines for stable operation in BRELL
Loop, as well as in national regulations and standards implemented and agreed in the
Instruction for parallel operation in the Cross-Border Interconnections between TSOs
involved, while taking into account the intra- and intersystem Operational Security.

Methodical guidelines for stable operation in BRELL Loop is used as a basis and reviewed
by TSOs, for ensuring the collective secure operation with neighboring interconnected
TSOs.

The Cross-Border Interconnection TTC shall be determined by proceeding Contingency
Analysis with respect of Operational Security Limits of BRELL Loop and Control Area of
Baltic TSOs.

Contingency Analysis is performed for those contingencies which are agreed among
Baltic TSOs in the Contingency List. Contingency List shall be agreed and provided
among Baltic TSOs and to Capacity calculator.

Critical Network Elements list of Control Area of Baltic TSOs shall be provided among
Baltic TSOs and to Capacity calculator.

The cross-border TTC calculation shall be carried out by using as input the following
mutually coordinated data and information:

6.1.6.1 Base case - Common Grid Model, which includes power transmission equipment
model of BRELL Loop and scenario describing net positions for each of Control
Area of Baltic TSOs and Russian/Belarusian power systems, valid for given
calculation purposes;

6.1.6.2 Generation, renewable generation and load Shift Key;
6.1.6.3 Critical Network Elements;
6.1.6.4 Outage cases;
6.1.6.5 Contingency List;
6.1.6.6 Remedial Actions;
6.1.6.7 Operational Security Limits.
The shifting strategies used in calculations are described in Section 4 of this Methodology.

Determining the TTC values, TSOs and Capacity calculator can take into account ambient
temperatures for different seasonal periods within Control Area as well as actual
emergency power reserves within Control Area of Baltic TSOs and in Russian/Belarusian
power systems to ensure Operational Security.
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6.4.9.

6.5.

6.5.1.

6.5.2.

6.5.3.

6.5.4.

6.5.5.

If during capacity validation process neighbouring TSOs determine different TTC values
for the same Cross-Border Interconnection, the lowest value shall be used as a
coordinated value.

Total Transfer Capacity (TTC) Calculation for cross-borders with HVDC
interconnectors

TTC for each cross-border that consists solely of HVDC connections is limited by the sum of
ratings of HVDC interconnectors that connect the relevant Bidding Zones. In order to define
TTC limitation related to adjacent AC networks, Contingency Analyses based on N-1
criterion (i.e. a loss of any single element of power system) shall be performed using
Common Grid Models. While performing Contingency Analyses after applying of N-1
criteria following limits shall be not exceed:

- thermal limits, that correspond to the relevant ambient temperature, of network
elements, i.e. the maximum amount of electric current that a given network
element can conduct without sustaining damage or being in violation of safety
requirements

- voltage limits in network nodes, i.e. maximum and minimum voltage levels
permitted at given network node in order to prevent equipment damage or
voltage collapse respectively;

- rotor angle stability limits related to the ability of the synchronously
interconnected system to return to stable state of operation after any disturbance.

Maximum permissible capacity on HVDC interconnector shall be limited when there is lack
of available power reserves to replace the failure of the HVDC interconnector.

While relevant party is performing Contingency Analysis according to 6.5.1. it is checked if
maximum capacity for each link for each direction could be provided to the market. If
Contingency Analysis reveals that network security is not assured when the HVDC
interconnectors are fully loaded in any direction, then capacity on the relevant cross-border
on relevant direction is reduced until network parameters are within permissible limits
during the analysis.

The TTC on relevant HVDC interconnector is the minimum capacity value that is the
outcome of the Contingency Analyses that are performed by the relevant parties on each
side of the relevant interconnector.

For Baltic CCR TSOs The cross-border TTC calculations shall be carried out by using as
input the following data and information:

6.5.5.1 Common Grid Model, which includes:

- power transmission equipment model of BRELL Loop and scenario describing
net positions for each of Control Area of Baltic TSOs and Russian/Belarusian
power systems, valid for given calculation purposes (For Baltic TSOs);

- Model of Polish power system from European merging function, supplemented
with 110kV subtransmission grid and scenario describing PSE net position, valid
for given calculation purposes, shall be used for calculations;
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6.5.6.

6.5.7.

6.5.8.

6.5.9.

6.5.10.

6.5.11.

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

- Models of Nordic power systems from European merging function shall be used
for calculations.
6.5.5.2 Generation, renewable generation and load Shift Key;
6.5.5.3 Critical Network Elements;
6.5.5.4 Planned Outages;
6.5.5.5 Contingency List;
6.5.5.6 Remedial Actions;
6.5.5.7 Operational Security Limits.

Contingency Analyses are performed for those contingencies which are agreed among
respective TSOs in the Baltic CCR in the relevant Contingency List. Contingency List shall
be agreed and provided among respective TSOs and to relevant Capacity calculator.

Critical Network Elements list of Control Area of respective TSOs shall be provided among
respective TSOs in the Baltic CCR and to relevant Capacity calculator.

The shifting strategy shall be performed in the way to evaluate most critical impact for system
security.

TSOs and Capacity calculator shall apply load Shift Key whenever the generation shift shall
not be sufficient for determination of TTC.

If HVDC interconnector LitPol Link is connected with entire power system by only one 330 kV
tie line Alytus-Gardinas, in this case TTC is defined in coordination with Belarus power
system operator.

TTC of cross-border Estonia-Finland is the sum of permissible capacities on HVDC links
Estlink 1 and Estlink 2. When there is a need to limit the capacities on the links according to
paragraph 6.5.2., the links are limited in minimal possible combination — meaning the
maximum possible capacity is given to the market.

TRANSMISSION RELIABILITY MARGIN (TRM) CALCULATION METHODOLOGY

The Transmission Reliability Margin (hereinafter referred to as "TRM") is a capacity
margin needed for secure operation of interconnected power systems considering the
planning errors, including the errors due to imperfect information from 3 Countries at the
time the transfer capacities have been computed.

TRM calculation methodology is covering Cross-Border Interconnections between
Lithuanian and Latvian power systems as well as between Latvian, Russian and Estonian
power systems.

TRM shall be defined for each individual Cross-Border Interconnections according to the
methodology described in this Section 7 of this Methodology.

For HVDC interconnectors TRM value is 0 MW.

TRM determination

7.5.

Statistical data
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7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

For determining of the TRM values for each Cross-Border Interconnection, the statistical
data of historically planned and factual power flows (historical physical flows) for
aforementioned interconnections is used with the time step of 1 minute. If there are no
archive data with the time step of 1 minute, then smallest time step, which is available in
the archive data, can be used. For intraday, day-ahead, weekly and monthly planning
phases TRM calculation uses statistical archive data (both planned and factual power
flows are taken from archive — in order to compare historically planned flows with historical
physical flows) from last year, but in cases, where topology changes or other network
conditions have substantial impact to power flows compared to last year, the data from
last month, last week or last day is used.

Deviations shall be calculated as difference between Cross-Border Interconnection actual
power flows and planned power flows.

In yearly planning phase, the average TRM value of last 12 months is used.
TRM determination approach

TRM shall be determined as the arithmetic average value plus standard deviation.
Arithmetic average value of the deviation is determined for the above statistical data set
and added to the same data set standard deviation:

where:

Xi — data sets of the i-th element, defined as deviation of factual power flow from planned
power flow over Cross-Border Interconnections;

X
X — arithmetic average value of Xi = ;
n

n — number of elements in the data set.
TRM shall be rounded to the nearest integer.

In case if after evaluation of different network states in previous planning period, as well
as historical market outcomes and power systems' balances, and taking into account
planned changes in state of power systems can be concluded that actual power flows will
be smaller than TTC value, TRM value of OMW for AC-interconnection can then be used.

When TRM calculation using time periods that are defined in Article 7.5 of this
Methodology does not produce results that are in line with Operational Security, then TRM
can be increased until all Operational Security limits are met.

TRM is being re-calculated once per year or if operational/planning conditions necessitate
(e.g. changes in patterns of planned or factual power system regime) before every NTC
calculation process. TRM can also be recalculated before ATC calculations in case of
major changes in power system.

13 (33)



COORDINATED NET TRANSMISSION CAPACITY (NTC) AND AVAILABLE
TRANSMISSION CAPACITY (ATC) CALCULATION METHODOLOGY

NTC and ATC calculation methodology for each Baltic CCR border is given below.

Normally, NTC and ATC calculation process is following:

- TSOs and Capacity calculator calculates NTC value calculated for Day-Ahead
Market;

- NEMO provide Day-Ahead Market results respecting NTCs and allocation
constraints;

- ATC value is calculated for Intraday Market.

In case NEMOs don’t provide Day-Ahead Market results in scheduled time, a Day-Ahead
fall-back procedure will be initiated. In such a case, according to Article 9.1.2. of this
Methodology, ATC capacities shall be reassessed after the fall-back procedure has
provided a result. In case if Day-Ahead Market results have not been provided by NEMOs
before the intraday cross-zonal gate opening time (defined in the document on "Intraday
cross-zonal gate opening and gate closure times in accordance with Article 59 of CACM"),
ATC values equal to “0” (zero) shall be provided to the Intraday Market.

If due to time constraints ATC values cannot be calculated by Capacity calculator and
validated by TSOs before intraday cross-zonal gate opening time (defined in the
document on "Intraday cross-zonal gate opening and gate closure times in accordance
with Article 59 of CACM"), TSOs will provide ATC capacities for their respective borders
for intraday market timeframe based on the day ahead NTCs and the results of the day
ahead market coupling, as well as evaluation of operational security by TSO. In case if
neighbouring TSOs come up with different ATC values for provision to the respective
border, the lowest value shall be used as a coordinated value and shall be provided to
Intraday market for allocations. Updated ATC values shall be provided to Intraday Market
as soon as possible after calculation and validation has been successfully finalised.

On HVDC Interconnections, maximum Ramping Rate restrictions are applied during day-
ahead and Intraday Market (information on Ramping Rate values available on ENTSO-E
Transparency platform). Maximum Ramping Rate restriction indicates the maximum
possible rate of active power change for sequential trading periods. The restrictions imply
that trade plans on all HVDC connections cannot be changed with no more than the
predetermined maximum Ramping Rate restriction from one trading period to the next.
Ramping restrictions are taken into account in the Day-Ahead Market in order to reduce
risks that might threaten the operational security. Without restricting the maximum
exchange of flow per hour (ramping) on interconnections, very large amount of operational
reserves would be needed to be able to deal with imbalances within the operational time
frame due to change in flows on interconnectors. Capacities available for trading during
Intraday Market depend not only on maximum trading capacities provided by TSOs/
Capacity calculators, but also on AACs for consecutive previous and following trading
periods.

During intraday trading process ATC values, apart from changes coming from NTC

updates, shall be adjusted automatically by respective market operator/market platform

after each trade affecting respective border. Value of ATC adjustment (increase or

decrease) shall be equal to commercial flow over respective border as the result of trade.

The same refers to allocation constraints, which, apart from changes coming from their
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8.1

8.1.1

8.1.2

updates, shall be adjusted automatically by respective market operator/market platform
after each trade affecting respective power system. Volume of this adjustment (increase of
decrease) shall be equal to the change of net position of a given power system as the
result of trade.

In Baltic CCR rules for efficiently sharing the power flow capabilities of Critical Network
Elements among different Bidding Zone borders are not needed, as there is no such
Critical Network Element/-s in Baltic CCR that would clearly and in majority cases
influence power flow capabilities of several borders at once. Therefore, there is no sharing
of the power flow capabilities of Critical Network Elements between Bidding Zone borders
and this Methodology doesn’t contain the rules for efficiently sharing the power flow
capabilities of Critical Network Elements among different Bidding Zone borders.

Trading Capacity Calculation Rules Between Estonian and Latvian Power Systems
Mathematical description of NTC calculation

Estonia-Latvia Cross-Border Interconnection is the Cross-Border Interconnection between
Estonian, Russian and Latvian power systems, for which common TTC is calculated.
Equation (2) of Section 8.1.2 is used when no capacity is being allocated for trading
between Russian and Latvian power systems.

TSOs and Capacity calculator calculate NTC value for Estonia-Latvia Cross-Border
Interconnection using following equation:

NTC = min(((TTCy + X, K; - P;) — TRM); TTC> — TRM) (2)
where:

TTCq — Total Transfer Capacity after (N-1) Situation has occurred from actual power
system network status according to Instruction for parallel operation in the Cross-Border
Interconnection between Estonian, Russian and Latvian power systems. The value of
TTCy is independent on influence of ambient temperatures — values at 0 (zero)
temperature shall be used;

TTC. — Total Transfer Capacity value for actual power system network status, according
to Instruction for parallel operation in the Cross-Border Interconnection between Estonian,
Russian and Latvian power systems. The value of TTC; is dependent from the influence
of ambient temperature of particular capacity calculation time period to transmission line
conductors;

P; — all available amount of assured emergency power reserves for respective power
system i( shall be provided by respective TSO for coming year until 1st of December to
the Capacity calculator and to respective TSO'’s);

n — number of power systems;

K; — reserve power distribution coefficients considering location of the assured emergency
power reserve P; and down regulation according to Table 1 of this Methodology ;

TRM — TRM value calculated according to the methodology described in Article 7 of this
Methodology.
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8.1.3

8.1.4

8.1.6

In case if during capacity validation process neighbouring TSOs determine different NTC
values for the same Cross-Border Interconnection the lowest value shall be used as a
coordinated value.

Intraday Available Transmission Capacity calculation
Actual D-1 Common Grid Model (hereinafter referred to as "CGM") with day-ahead trading
results shall be used and new BRELL Loop power flow calculations shall be performed.

In case if Russia D-1 planning stage data is not available, TSOs and Capacity calculator
shall take into account Russia D-2 planning stage data. New intraday ATC values shall
be coordinated as soon as Russia D-1 planning stage data are available.

ATC values for Estonia-Latvia Cross-Border Interconnection are calculated as follows:

8.1.6.1 If direction of ATC, for which calculation is performed, corresponds to direction of AAC:

ATC = min(NTCcoord — Ppr; NTCeoord. — AAC + TRMcoord.) (3)
8.1.6.2 If direction of ATC, for which calculation is performed, does not correspond to direction of
AAC:
ATC = NTCocoord — Per (4)
where:

8.1.7

NTCcoors. — coordinated Net Transmission Capacity in the particular Cross-Border
Interconnections;

Prr — calculated power flow in the particular Cross-Border Interconnections performed
with actual D-1 CGM,;

AAC — Already Allocated Capacity in the particular Cross-Border Interconnections after
previous capacity allocation phases;

TRMcoora. — coordinated TRM value from coordinated TTC and NTC values.

ATC value in formula (4) is calculated considering that the TSOs and Capacity calculator
shall, as far as technically possible, net the capacity values of any power flows in opposite
directions over congested interconnection line in order to use that line to its maximum
capacity.

In case if during capacity validation process neighbouring TSOs determine different ATC
values for the same Cross-Border Interconnection the lowest value shall be used as a
coordinated value.

Reserve power distribution coefficients (see Table 1 of this Methodology) in controlled
cross-borders show the impact of power exchange program between two power systems
on the loading of controlled Cross-Border Interconnections. Reserve power distribution
coefficients in controlled Cross-Border Interconnections of BRELL Loop are determined
using BRELL grid model that includes power systems of Belarus, Russia (North-West
power system), Estonia, Latvia, Lithuania, Ukraine and Kaliningrad area. In order to
determine reserve power distribution coefficients, power flows have been modelled by
increasing generation in exporting power system and symmetrical decreasing of
generation in consuming power system.
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8.1.9 Values of reserve power distribution coefficients used according to availability of
appropriate amount of down regulation reserves. Amount of down regulation reserves in
percentage is evaluated as proportion of available down regulation reserves on one cross-
border side to available amount of assured emergency power reserves from another
cross-border side.

Table 1. Reserve power distribution coefficients
Amount of Cross-Border Reserves location
down Interconnections Lithuania Latvia | Belarus Estonia
regulation
power (%)
100 Estonia-Russia — Latvia 0,62 0,74 0,45
Latvia —Russia-Estonia 0,74
50 Estonia-Russia — Latvia 0,48 0,60 0,31
Latvia —Russia-Estonia 0,52
0 Estonia-Russia — Latvia 0,34 0,45 0,16
Latvia —Russia-Estonia 0,29

8.2 Trading Capacity Calculation Rules Between Lithuanian and Latvian Power
Systems
Mathematical description of NTC calculation

8.2.1 TSOs and Capacity calculator calculate NTC values for Lithuania-Latvia Cross-Border

Interconnection, taking into account assured emergency power reserves for TSOs to
ensure readiness for normal operation after (N-1) Situation has occurred, by using
following formula:

NTC = (TTC1+ X, K; - P;) —TRM (5)
where:
(TTC1 + X, K;-P) <TTC (6)

where:

TTCy+ — Total Transfer Capacity after (N-1) Situation has occurred from actual power
system network status according to Instruction for parallel operation in the Lithuania-
Latvia Cross-Border Interconnection;

P; — all available amount of assured emergency power reserves for respective power
system i(shall be provided by respective TSO for coming year until 1st of December to
the Capacity calculator and to respective TSO'’s)

K; — reserve power distribution coefficients considering location of the assured emergency
power reserve P; and down regulation according to Table 2 of this Methodology

n — number of power systems;

TTC — Total Transfer Capacity in actual power system network status according to
Instruction for parallel operation in the Lithuania-Latvia Cross-Border Interconnection;

TRM — Transmission Reliability Margin calculated according to the methodology described
in Section 7 of this Methodology.
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8.2.2

8.2.3

8.2.4

8.2.5

8.2.6

In case if during capacity validation process neighbouring TSOs determine different NTC
values for the same Cross-Border Interconnection the lowest value shall be used as a
coordinated value.

Intraday Available Transmission Capacity calculation
Actual D-1 CGM with day-ahead trading results shall be used and new BRELL Loop
power flow calculations shall be performed.

In case if Russia D-1 planning stage data is not available, TSOs and Capacity calculator
shall take into account Russia D-2 planning stage data. New intraday ATC values shall
be calculated and coordinated as soon as Russia D-1 planning stage data is available.

ATC values for Latvia-Lithuania Cross-Border Interconnection are calculated as follows:

TSOs and Capacity calculator calculate intraday ATC values for Lithuania-Latvia Cross-
Border Interconnection as follows:

In direction to Lithuania:

If direction of ATC, for which calculation is performed, corresponds to direction of AAC:
ATC = min(NTC — Ppr; NTC — AAC + TRM) (7)

If direction of ATC, for which calculation is performed, does not correspond to direction of
AAC:

ATC = NTC — Per (8)

In direction to Latvia:

ATC in direction to Latvia is calculated taking into account possible worst case of Intraday
Market trade that increase Physical Congestion of Cross-Border Interconnections:

ATC L1>v = min(NTC — Ppg; NTC — AAC +TRM; (NTCcoord — PrF)eE-sLV) (9)
where:

NTC - coordinated Net Transmission Capacity in the particular Cross-Border
Interconnection;

Per — calculated power flow in the particular Cross-Border Interconnections performed
with actual D-1 CGM;

AAC - Already Allocated Capacity in the particular Cross-Border Interconnection after
previous capacity allocation phases;

TRM - coordinated TRM value from coordinated TTC and NTC values;

(NTCeoord — Prr)ee-sLv — calculated remaining capacity after previous capacity allocation
phases by taking into account power flow calculation in Estonia-Latvia Cross-Border
Interconnection in direction from Estonia to Latvia.

ATC value in formula (8) of these Rules is calculated considering that the TSOs and
Capacity calculator shall, as far as technically possible, net the capacity values of any
power flows in opposite directions over congested interconnection line in order to use that
line to its maximum capacity.
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8.2.7

In case if during capacity validation process neighbouring TSOs determine different ATC
values for the same Cross-Border Interconnection the lowest value shall be used as a
coordinated value.

8.2.8 Reserve power distribution coefficients (see Table 2 of this Methodology) in controlled
cross-borders show the impact of power exchange program between two power systems
on the loading of controlled Cross-Border Interconnections. Reserve power distribution
coefficients in controlled Cross-Border Interconnections of BRELL Loop are determined
using BRELL grid model that includes power systems of Belarus, Russia (North-West
power system), Estonia, Latvia, Lithuania, Ukraine and Kaliningrad area. In order to
determine reserve power distribution coefficients, power flows have been modelled by
increasing of generation in exporting power system and symmetrical decreasing of
generation in consuming power system.

8.2.9 Values of reserve power distribution coefficients used according to availability of
appropriate amount of down regulation reserves. Amount of down regulation reserves in
percentage is evaluated as proportion of available down regulation reserves on one cross-
border side to available amount of assured emergency power reserves from another
cross-border side.

Table 2. Reserve power distribution coefficients
Amount of Reserves location
down Cross-Border
regulation Interconnections Lithuania Latvia Belarus Estonia
power, %
100 Latvia—Lithuania 0,88 0,72
Lithuania— Latvia 0,88 0,62
50 Latvia—Lithuania 0,61 0,44
Lithuania— Latvia 0,72 0,46
0 Latvia—Lithuania 0,34 0,16
Lithuania— Latvia 0.55 0,29
8.3 Trading Capacity Calculation Rules Between Estonian and Finnish Power Systems

8.3.1 TTCs on cross-border Estonia-Finland are validated and calculated by respective
TSOs and Capacity calculators on both sides of the interconnector using CGMs
that represent the AC-networks of observable areas of synchronous areas that
each belong to.

8.3.2 Trading Capacity is defined according to formula NTC=TTC-TRM in each side of
HVDC link.

8.3.3 NTC between Finland and Estonia that is allocated to the market is calculated
according to formula:

NTCriee = min (FI NTCri.ee; EE NTCrieg) (10)
where:

FI NTCr.ee — NTC between Fl and EE Bidding Zones, determined by operational
security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on
HVDC interconnection (from Finland side),
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8.4

EE NTCr.ee — NTC between Fl and EE Bidding Zones, determined by operational
security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous or technical limitation on HVDC
interconnection (from Estonia side).

Intraday capacity allocation procedure

8.3.4 The available capacity after the Day-Ahead Market results is offered to the
Intraday Market in line with actual operational conditions. The intraday capacity
can be influenced by changed TTC caused by changes in prognosis, topology,
and in maintenance plans.

8.3.5 Intraday Trading Capacity on cross-border Estonia-Finland is allocated according
formula:

where:

NTCree— NTC between Fl and EE Bidding Zones,

AACrkee — Already Allocated Capacity in the Finland-Estonia interconnection for
relevant time period,

Trading Capacity Calculation Rules Between Lithuanian and Swedish Power
Systems

8.4.1 TTCs on cross-border Lithuania-Sweden are checked and calculated by respective
TSOs and Capacity calculators on both sides of the interconnector using CGMs
that represent the AC-networks of observable areas of synchronous areas that
each belong to.

8.4.2 Trading Capacity is defined according to formula NTC=TTC-TRM in each side of
HVDC link.

8.4.3 NTC between Sweden and Lithuania that is allocated to the market is calculated
according to formula:

NTCse17= min (SE NTCse.ir; LT NTCse.7) (12)
where:
SE NTCser — NTC between SE and LT Bidding Zones, determined by operational

security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on
HVDC interconnection (from Sweden side);

LT NTCseLt — NTC between SE and LT Bidding Zones, determined by operational
security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on
HVDC interconnection (from Lithuania side).

Intraday capacity allocation procedure

8.4.4 The available capacity is reassessed after the Day-Ahead Market and offered to
the Intraday Market in line with actual operational conditions. The intraday capacity
can be influenced by changed TTC caused by changes in prognosis, topology, and
in maintenance plans.
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8.5
8.5.1

8.5.2

8.5.3

8.5.4

8.5.5

8.4.5 Matched trading capacity on cross-border Lithuania-Sweden is allocated according
formula:

ATCir-se= min (LT NTCur-se; SE NTCir.se) — AAC (13)
where:
LT NTCv.rse — NTC between LT and SE Bidding Zones, determined by operational

security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on
HVDC interconnection (from Lithuania side);

SE NTCirse — NTC between LT and SE Bidding Zones, determined operational
security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on
HVDC interconnection (from Sweden side);

AAC — Already Allocated Capacity in the Lithuania-Sweden interconnection.

Trading Capacity Calculation Rules Between Lithuanian and Polish Power Systems
TTC on cross-border Lithuania-Poland are checked and calculated by respective TSOs

and Capacity calculators on both sides of the interconnector using on Lithuanian side
Baltic CGMs that represent the AC-networks of observable area and on Polish side Polish
Individual Grid Model supplemented by subtransmission 110 kV grid.

Trading Capacity is defined according formula NTC=TTC-TRM in each side of HVDC link
by respective TSO’s and Capacity calculator.

The matched NTC are defined according to the following formulas taking into account the
losses depending on the direction and number of the circuits of Elk Bis-Alytus 400 kV line
in operation:

For direction from Lithuania to Poland (settlement point) in Elk Bis 400 kV):

Two circuits of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

NTCur-p. = min (PL NTCur.pL; LT NTCir-pL; 488 MW) (14)
One circuit of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

NTCur-p. = min (PL NTCur.pL; LT NTCir-pL; 485 MW) (15)
where:

PL NTCi.r.r. — NTC between LT and PL Bidding Zones, determined by operational security
limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitaton on HVDC
interconnection (from Poland side), if calculated NTC between LT and PL Bidding Zones is
less than 50 MW, then PL NTCt.p_ shall be set to 0 MW;

LT NTCrrr. — NTC between LT and PL Bidding Zones, determined by operational security
limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas or technical limitation on HVDC
interconnection (from Lithuania side), if calculated NTC between LT and PL Bidding Zones is
less than 50 MW, then LT NTCyr.p.shall be set to 0 MW;

488 MW — technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementroint) When both
circuits of Elk Bis-Alytus line are in operation (i.e. decreased the 500MW input power of BtB
by technical losses of HVDC converter, two circuits of 400kV line and shunt reactors);
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8.5.6

485 MW — technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementroint) When one
circuit of Elk Bis - Alytus line is in operation (i.e. decreased the 500MW input power of BtB by
technical losses of HVDC converter, one circuit of 400kV line and shunt reactors).

For direction from Poland to Lithuania (Settlement Point in Alytus 330kV):

Two circuits or one circuit of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

NTCLr-pL = min (PL NTCur-pL; LT NTCur.pL; 492 MW) (16)
where:

PL NTCirp. — NTC between LT and PL Bidding Zones, determined by operational security
limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas (from Poland side), if calculated NTC between
LT and PL Bidding Zones is less than 50 MW, then PL NTC-.p. shall be set to 0 MW;

LT NTCrrr. — NTC between LT and PL Bidding Zones, determined by operational security
limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas (from Lithuania side) , if calculated NTC
between LT and PL Bidding Zones is less than 50 MW, then LT NTCyr.p. shall be set to 0
MW:;

492 MW - technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementroint) When both
circuits or one circuit of EIk Bis - Alytus line are in operation (i.e. decreased the 500MW input
power of BtB by technical losses of HVDC converter).

Intraday capacity calculation procedure

8.5.7

8.5.8

8.5.9

The available capacity is reassessed after the Day-Ahead Market and offered to the
Intraday Market in line with actual operational conditions. The intraday capacity can be
influenced by changed TTC caused by changes in prognosis, topology, and in
maintenance plans.

The available transfer capacity ATC LT-PL, shall be calculated:

For direction from Lithuania to Poland (Settlement Point in Elk Bis 400 kV):

Two circuits of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

ATCirpL = min (PL NTCrrp; LT NTCy1-pL; 488 MW) — AACpay ahead (17)

8.5.10 One circuit of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

ATCirpL = min (PL NTCr1p.; LT NTCy1-pL; 485 MW) — AACpay ahead (18)

For direction from Poland to Lithuania (settlement point in Alytus 330kV):

8.5.11 Two circuits or one circuit of Elk Bis-Alytus 400 kV line in operation:

ATCi7.pi= min (PL NTCur-pi; LT NTCir.pt; 492 MW) — AACpay ahead (19)
where:
PL NTC.rp. — NTC between LT and PL Bidding Zones for Intraday Market, determined by
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operational security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas (from Poland side), if
calculated NTC between LT and PL Bidding Zones is less than 50 MW, then PL NTC.t.p.
shall be set to 0 MW;

LT NTCrrr. — NTC between LT and PL Bidding Zones for Intraday Market, determined by
operational security limits in Baltic CCR TSOs' synchronous areas (from Lithuania side), if
calculated NTC between LT and PL Bidding Zones is less than 50 MW, then LT NTCyr.r.
shall be set to 0 MW;

488 MW - technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementpoin) When both
circuits of Elk Bis-Alytus line are in operation (i.e. decreased the 500MW input power of BtB
by technical losses of HVDC converter, two circuits of 400kV line and shunt reactors);

485 MW — technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementroint) When one
circuit of Elk Bis - Alytus line is in operation (i.e. decreased the 500MW input power of BtB by
technical losses of HVDC converter, one circuit of 400kV line and shunt reactors);

492 MW - technical capacity of the Link in Settlement Point (NTCsetiementroint) When both
circuits or one circuit of EIk Bis - Alytus line are in operation (i.e. decreased the 500MW input
power of BtB by technical losses of HVDC converter);

AAChay-ahead — Already Allocated Capacity in the Lithuania-Poland interconnections after day-
ahead trading.

INTRADAY CAPACITY (ATC) REASSESSMENT FREQUENCY

Reassessment of Intraday capacity value (ATC) shall be performed every time if any of
the following situations occur:

Changes in topology of transmission network - unplanned outages or unplanned (earlier)
returning to operation of network elements that affect transmission capacities;

Day-Ahead Market results update, e.g. in case of fall-back procedure applied by NEMO.
Major changes in generation plans as a result of renewable generation forecasts changes;

Reasons for reassessment - changes in topology of transmission network, as well as
update of Day-Ahead Market results affect operational conditions of power systems,
therefore ATC reassessment shall be performed in order to ensure operations security of
power systems.

CROSS-ZONAL CAPACITY VALIDATION METHODOLOGY

Each TSO shall validate and have the right to correct Cross-Zonal Capacity relevant to the
TSO's Bidding Zone borders or Critical Network Elements provided by the Capacity
calculators in accordance with Articles 27 to 31 of CACM.

Each TSO may reduce Cross-Zonal Capacity during the validation of Cross-Zonal
Capacity referred to in Article 10.1 for reasons of Operational Security.

CACM Article 26.2 (rule for splitting the correction of Cross-Zonal Capacity) is not
included in this methodology due to the fact that splitting of capacities among borders of
Baltic CCR is not performed.

CAPACITY CALCULATION FALLBACK PROCEDURE
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If Cross-Zonal Capacities cannot be calculated by Capacity calculator, Capacity calculator
informs respective TSOs on inability to calculate capacities. Then respective TSOs
calculate and coordinate capacities for respective Cross-Border Interconnections among
themselves and provide coordinated capacities to Capacity calculator.

PROVISION AND ALLOCATION OF TRADING CAPACITY

Baltic CCR TSOs provide calculated and validated Trading Capacities and allocation
constraints for relevant trading time frames to MCO for subsequent capacity allocation
through implicit auctioning carried out by MCO.

Trading Capacities within the Baltic CCR are provided and allocated, subject to allocation
constraints, in day-ahead and intraday time frames — Day Ahead Market and Intraday
Market. No physical capacity allocation is made before day-ahead implicit allocation and
no physical capacity is reserved for long-term capacity on the Baltic CCR borders.

Trading Capacities for Intraday Market on cross-border Lithuania-Poland are not being
provided and allocated until agreement among PSE and Litgrid on operation of Intraday
Market on Lithuania-Poland cross-border will be concluded. After starting of Intraday
Market on cross-border Lithuania-Poland capacity shall be calculated according rules
described in clauses 8.5.7-8.5.11.

Provision and allocation of Trading Capacity between Baltic CCR power systems

Trading Capacities provided for trade between the Baltic CCR Bidding Zones are equal to
the offered capacities calculated according to the Section 8 of this Methodology, and
which is subsequently allocated through the implicit auctioning following the trading rules
established by the MCO, subject to allocation constraints.

FIRMNESS

After the Day-ahead Firmness Deadline, all Cross-Zonal Capacity and allocation
constraints are firm for day-ahead capacity allocation unless in case of Force Majeure or
Emergency Situation.

The Day-ahead Firmness Deadline is 60 minutes before Day-Ahead Gate Closure Time
unless there is other deadline included in “All TSOs’ Proposal for the day-ahead firmness
deadline (DAFD) in accordance with Article 69 of the Commission Regulation (EU)
2015/1222 of 24 July 2015 establishing a Guideline on Capacity Allocation and
Congestion Management”.

After the Day-ahead Firmness Deadline, Cross-Zonal Capacity which has not been
allocated may be adjusted for subsequent allocations, subject to allocation constraints.

Intraday Cross-Zonal Capacity is firm as soon as it is allocated, subject to allocation
constraints, unless in case of Force Majeure or Emergency Situation.

RULES FOR AVOIDING UNDUE DISCRIMINATION BETWEEN INTERNAL AND
CROSS-ZONAL EXCHANGES
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When defining appropriate network areas in and between which congestion management
is to apply, TSOs shall be guided by the principles of cost-effectiveness and minimisation
of negative impacts on the internal market in electricity. Specifically, TSOs shall not limit
interconnection capacity in order to solve congestion inside their own control area, save
for the abovementioned reasons and reasons of operational security. If such situation
occurs, this shall be described and transparently presented by the TSOs to all the system
users. Such situation shall be tolerated only until a long-term solution is found.

The methodology and projects for achieving the long-term solution shall be described and
transparently presented by the TSOs to all the system users.

The methodology and projects for achieving the long-term solution can be implicitly
described in existing TSOs' documents:

e TSOs' individual power transmission system development documents;

e TSOs' common power transmission system development documents, e.g. ENTSO-
E "Ten year network development plan";

In case if the methodology and projects for achieving the long-term solution is implicitly
described in existing TSOs' documents, creation of additional explanatory document(-s) is
not required.

IMPLEMENTATION OF THE METHODOLOGY

The TSOs shall implement the Methodology within 3 months after all the following
provisions are fulfilled:

NRA approval of the Methodology within the Baltic CCR or a decision has been taken by
the Agency for the Cooperation of Energy Regulators in accordance with Article 9(11) and
9(12) of the CACM Regulation,:

The implementation of the Coordinated redispatching and countertrading Methodology
according to Article 35 of the CACM Regulation;

The implementation of the Redispatching and Countertrading Cost Sharing Methodology
within the Baltic CCR required by Article 74 of the CACM Regulation.

Baltic NRAs' approval and implementation of the document specifying Terms, Conditions
and Methodology on Cross-Zonal Capacity Calculation, Provision and Allocation with the
3rd Countries for borders of Baltic States and 3rd Countries (Estonia-Russia, Latvia-
Russia, Lithuania-Belarus, Lithuania-Russia(Kaliningrad area)).

The Methodology shall be published on web pages of Baltic CCR TSO within 7 days after
NRA approval of the Methodology within the Baltic CCR or a decision has been taken by
the Agency for the Cooperation of Energy Regulators in accordance with Article 9(11) and
9(12) of the CACM Regulation.
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APPENDIX 1: USE OF ALLOCATION CONSTRAINTS AS DESCRIBED IN SECTION 3.5

1. Justification for using allocation constraints in the form of import and export limits

The link between net position and operational security limits

Under CACM, allocation constraints are understood as constraints needed to keep the
transmission system within operational security limits, which are in turn defined as acceptable
operating boundaries for secure grid operation. The definition of the latter (Art. 2.7 CACM) lists
inter alia frequency limits as one of the boundaries to be taken into account.

With regard to constraints used to ensure sufficient operational reserves, if one of interconnected
systems suffers from insufficient reserves in case of unexpected outages or unplanned load
change (applies to central dispatch systems), there may be a sustained deviation from scheduled
exchanges of the TSOs in question. These deviations may lead to an imbalance in the whole
synchronous area, causing the system frequency to depart from its nominal level. Even if
frequency limits are not violated, as a result, deviation activates frequency containment reserves,
which will thus not be available for another contingencies, if required as designed. If another
contingency materializes, the frequency may in consequence easily go beyond its secure limits
with all related negative consequences. This is why such a situation can lead to a breach of
operational security limits and must be prevented by keeping necessary reserves within all
bidding zones, so that no TSO deviates from its schedule in a sustained way (i.e. more than 15
minutes, within which frequency restoration reserve shall be fully deployed by given TSO).
Finally, the inability to maintain scheduled area balances resulting from insufficient operational
reserves will lead to uncontrolled changes in power flows, which may trigger lines overload (i.e.
exceeding the thermal limits) and as a consequence can lead to system splitting with different
frequencies in each of the subsystems.

Legal interpretation: eligible grounds for applying allocation constraints

Regarding the process of defining what allocation constraints should be applied, it should first be
noted that allocation constraints (‘ACs’) are tools defined as to their purpose. CACM does not
enumerate ACs in a form of a list which would allow for checking whether specific constraint is
allowed by the Regulation. Thus, the application of provision on allocation constraints requires
further interpretation.

CACM was issued based on Regulation 714/2009 and complements that Regulation. The general
principle in Regulation 714/2009 (Art. 16.3) is that TSOs make available the maximum capacity
allowed under secure network operation standards. Operational security is explained in a
footnote to annex | as keeping the transmission system within agreed security limits. CACM rules
on AC and operational security limits (‘OSLs’) seem to regulate the same matter as Article 16.3 in
greater detail. The definition of ACs relates to OSLs, so to define what is an allocation constraint,
we first need a clear idea of OSLs.

Similarly to the ‘open’ notion of allocation constraints in the CACM, the definition of OSLs (the
acceptable operating boundaries for secure grid operation such as thermal limits, voltage limits,
short-circuit current limits, frequency and dynamic stability limits) does not include an
enumerative catalogue (a closed set), but an open set of system operation characteristics defined
as to their purpose — ensuring secure grid operation. The list is indicative (using the words ‘such
as’). The open-set character of the definition is also indicated by systemic interpretation, i.e. by
the usage of the term in other network codes and guidelines.

In SO GL, the definitions of specific system states involve a role of significant grid users
(generating modules and demand facilities). To be in the ‘normal’ state, a transmission system
requires sufficient active and reactive power reserves to make up for occurring contingencies
(Art. 18) — the possible influence of such issues on cross-zonal trade has been mentioned above.
Operational security limits as understood by SO GL are also not defined as a closed set, as
Article 25 requires each TSO to specify the operational security limits for each element of its
transmission system, taking into account at least the following physical characteristics (...). The
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CACM definition of contingency (identified and possible or already occurred fault of an element,
including not only the transmission system elements, but also significant grid users and
distribution network elements if relevant for the transmission system operational security) is
therefore consistent with the abovementioned SO GL framework, and shows that CACM
application should involve circumstances related to generation and load.

Moreover, as regards the way the TSOs procure balancing reserves, it should be noted that the
Guideline on Electricity Balancing (EB GL) allows TSOs to apply integrated scheduling process in
which energy and reserves are procured simultaneously (inherent feature of central dispatch
systems). In such a case, ensuring sufficient reserves requires setting a limit to how much can be
imported or exported by the system as a whole (explained in more detail below). If CACM is
interpreted as excluding such a solution and mandating that a TSO offers capacity even if it may
lead to insufficient reserves, this would make the provisions of EB GL void, and make it
impossible or at least much more difficult to comply with SO GL.

In PSE’s point of view, systemic interpretation allows for consistent implementation of all network
codes. In this specific case, understanding operational security limits under CACM can be
complemented by applying SO GL provisions. These, in turn, require the TSOs to apply specific
market mechanisms to ensure that generation and load schedules resulting from cross-zonal
trade do not endanger secure system operation. In sum, operational security limits cover a broad
set of system characteristics to be respected when defining the domain for cross-zonal trade.
With regard to generation and load, this is done by applying allocation constraints, in this case
balancing constraints, in the form of import/export limits.

The CACM provisions on ACs should also be interpreted systemically. They ensure offering
maximum possible trading opportunities while preserving system security. CACM and Regulation
714/2009 should also be interpreted in the light of Union policy on energy as prescribed in Article
194 of the TFEU. The four objectives (to ensure the functioning of the energy market; ensure
security of energy supply in the Union; promote energy efficiency and energy saving and the
development of new and renewable forms of energy; and promote the interconnection of energy
networks) are of equal importance and are balanced against each other, as well as applied in the
spirit of solidarity between the Member States.

In the context of allocation constraints, these principles can be seen as requiring TSOs in each
Member State to use market processes to ensure security of supply as far as possible, only
limited by legitimate (non-arbitrary) constraints where not applying them could threaten security of
supply in one or more control areas.

CACM provisions on allocation constraints reflect these trade-offs. See e.g. recital (18), which
mandates that the Union-wide price coupling process respects transmission capacity and
allocation constraints. Therefore, it can be concluded that CACM does not mandate trading
opportunities to the point of endangering security of supply. If there is no arbitrary discrimination,
CACM, along with other codes, allow a TSO to ex ante prevent loss of network stability or
occurrence of insufficient reserves.

2. How import and export limits contribute to meeting the CACM objectives?

Contribution to meeting the CACM objectives

Recital 2 of CACM Regulation preamble draws a reciprocal relationship between security of
supply and functioning markets. Thanks to grid interconnections and cross-zonal exchange,
member states do not have to fully rely on their own assets in order to ensure security of supply.
At the same time, however, the internal market cannot function properly if grid security is
compromised, as market trade would constantly be interrupted by system failures, and as a result
potential social welfare gains would be lost. Recital 18 can be seen as a follow-up, drawing
boundaries to ensure a Union-wide price coupling process, namely to respect transmission
capacity and allocation constraints.
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For the above reasons, one of the aims of the CACM Regulation, as expressed in Article 3, is to
ensure operational security. This aim should be fulfilled insofar it does not prejudice other aims.
As explained in this methodology, allocation constraints applied by Baltic CCR TSOs are
proportional and do not undermine other aims of CACM Regulation.

Compliance of the three reasons for allocation constraints with Article 23

Article 23 requires that allocation constraints are:

1) a) required to maintain the system within operational security limits and b) cannot be
transformed efficiently into maximum flows on critical network elements; or

2) intended to increase the economic surplus for single day-ahead or intraday coupling.

As demonstrated under point 1 above, maintaining the transmission system within operational
security limits also requires maintaining the necessary reserves to respond to possible
contingencies. The inability to efficiently transform these constraints into maximum flows on
individual borders is explained below. Therefore, allocation constraints as proposed should be
seen as compliant with the CACM regulation.

3.  Detailed reasons and method for calculating allocation constraints by PSE

Allocation constraints in Poland are applied as stipulated in Article 8.5 of the CCM methodology.
These constraints reflect the ability of Polish generators to increase generation (potential
constraints in export direction) or decrease generation (potential constraints in import direction)
subject to technical characteristics of individual generating units as well as the necessity to
maintain minimum generation reserves required in the whole Polish power system to ensure
secure operation. This is explained further in subsequent parts of this document.

Rationale behind the implementation of allocation constraints on PSE side

Implementation of allocation constraints as applied by PSE side is related to the fact that under
the conditions of integrated scheduling based market model applied in Poland (also called central
dispatch system) responsibility of Polish TSO on system balance is significantly extended
comparing to such standard responsibility of TSO in so-called self-dispatch market models. The
latter is usually defined up to hour-ahead time frame (including real time operations), while for
PSE as Polish TSO this is extended to intraday and day-ahead time frames. Thus, PSE bears the
responsibility, which in self dispatch markets is allocated to balance responsible parties (BRPs).
That is why PSE needs to take care of back up generating reserves for the whole Polish power
system, which sometimes leads to implementation of allocation constraints if this is necessary to
ensure operational security of Polish power system in terms of available generating capacities for
upward or downward regulation capacity and residual demand' (this is why such allocation
constraints are called balancing constraints). In self dispatch markets BRPs are themselves
supposed to take care about their generating reserves and load following, while TSO ensures
them just for dealing with contingencies in the time frame of up to one hour ahead. In a central-
dispatch market, in order to provide generation and demand balance, the TSO dispatches
generating units taking into account their operational constraints, transmission constraints and
reserve requirements. This is realized in an integrated scheduling process as an optimisation
problem called security constrained unit commitment and economic dispatch (SCUC/ED). Thus
these two approaches ensure similar level of feasibility of transfer capacities offered to the market
from the generating capacities point of view.

PSE role in system balancing
PSE directly dispatches all major generating units in Poland taking into account their operational
characteristics and transmission constraints in order to cover the expected load, which is also

! Residual demand is the part of end users’ demand not covered by commercial contracts (generation self-schedules).
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forecasted by PSE, having in mind adequate reserve requirements. To fulfil this task PSE runs
the process of operational planning, which begins three years ahead with relevant overhaul
(maintenance) coordination and is continued via yearly, monthly and weekly updates to day-
ahead SCUD and ED. The results of this day-ahead market are then updated continuously in
intraday time frame up to real time operation.

In a yearly timeframe PSE tries to distribute the maintenance overhauls requested by generators
along the year in such a way that on average the minimum year ahead reserve margin® over
forecasted demand including already allocated capacities on interconnections is kept on average
in each month. The monthly and weekly updates aim to keep a certain reserve margin on each
day?, if possible. This process includes also network maintenance planning, so any constraints
coming from the network operation are duly taken into account.

The day-ahead SCUC process aims to achieve a set value of spinning reserve* (or quickly
activated, in current Polish reality only units in pumped storage plants) margin for each hour of
the next day, enabling up and down regulation. This includes primary and secondary control
power pre-contracted as an ancillary service. The rest of this reserve comes from usage of
balancing bids, which are mandatory to be submitted by all centrally dispatched generating units
(in practice all units connected to the transmission network and major ones connected to 110 kV,
except CHP plants as they operate mainly according to heat demand). The remaining generation
is taken into account as scheduled by owners, which having in mind its stable character (CHPs,
small thermal and hydro) is a workable solution. The only exception from this rule is wind
generation, which due to its volatile character is forecasted by PSE. Thus, PSE has the right to
use any available centrally dispatched generation in normal operation to balance the system. The
negative reserve requirements during low load periods (night hours) are also respected and the
potential pumping operation of pumped storage plants is taken into account, if feasible.

The further updates of SCUC/ED during the operational day take into account any changes
happening in the system (forced outages and any limitations of generating units and network
elements, load and wind forecast updates, etc.). It allows to keep one hour ahead spinning
reserve at the minimum level of 1000 MW, i.e. potential loss of the largest generating unit,
currently 850 MW (subject to change as new units are commissioned) and ca 150 MW of primary
control reserve (frequency containment reserve) being PSE’s share in RGCE.

Determination of balancing constraints in Poland

When determining the balancing constraints, the Polish TSO takes into account the most recent
information on the aforementioned technical characteristics of generation units, forecasted power
system load as well as minimum reserve margins required in the whole Polish power system to
ensure secure operation and forward import/export contracts that need to be respected from
previous capacity allocation time horizons.

Balancing constraints are bidirectional, with independent values for each market time unit, and
separately for directions of import to Poland and export from Poland.

For each hour, the constraints are calculated according to the below equations:

EXPORT onstraint = Pep — (PNA + PER) +Pyep — (PL + PUPres) (1)

% The margin is regulated by the Polish grid code and currently set at 18% (point 11.4.3.4.18). It is subject to change depending on the results of the
development of operational planning processes.

3 The margin for monthly and weekly coordination is also regulated by the Polish grid code (point I1.4.3.4.18) and currently set at 17% and 14%
respectively.

* The set values are respectively: 9% over forecasted demand for up regulation and 500 MW for down regulation. These values are regulated by the
Polish grid code (point 4.3.4.19) and subject to change — see footnote 2.
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IMPORT onstraint = P — Poownres — l:)CDmin — Pynep (2)

where:
PCD

PCD min

PNCD

l)U Pres

PDOWNres

For illustrative purposes, the process of practical determination of balancing constraints in the
framework of day ahead transfer capacity calculation is illustrated below: figures 1 and 2. The
figures illustrate how a forecast of the Polish power balance for each hour of the next day is
developed by TSO day ahead in the morning in order to determine reserves in generating
capacities available for potential exports and imports, respectively, for day ahead market. For the

sum of available generating capacities of centrally dispatched units as
declared by generators®

sum of technical minima of centrally dispatched generating units in
operation

sum of schedules of not centrally dispatched generating units , as
provided by generators (for wind farms: forecasted by PSE)

generation not available due to grid constraints

generation unavailabilities adjustment resulting from issues not
declared by generators, forecasted by PSE due to exceptional
circumstances (e.g. cooling conditions or prolonged overhauls)

demand forecasted by PSE
minimum reserve for up regulation

minimum reserve for down regulation

intraday market, the same method applies mutatis mutandis.

Balancing constraint in export direction is applicable if AExport is lower than the sum of transfer
capacities on all Polish interconnections in export direction. Balancing constraint in import
direction is applicable if Almport is lower than the sum of transfer capacities on all Polish

interconnections in import direction.

5 Note that generating units which are kept out of the market on the basis of strategic reserve contracts with the TSO are not taken into account in

this calculation.
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1. sum of available generating capacities of
centrally dispatched units as declared by
generators, reduced by:

AExport 1.1 generation not available due to grid
I constraints

1.2 generation unavailabilities adjustment
resulting from issues not declared by
generators, forecasted by PSE due to
exceptional ~ circumstances  (e.g.
cooling conditions or prolonged
overhauls)

2. sum of schedules of generating units that
are not centrally dispatched, as provided
by generators (for wind farms: forecasted

by PSE)
3. demand forecasted by PSE
Generation Load 4. minimum necessary reserve for up
regulation

Figure 1: Determination of balancing constraints in export direction (generating capacities
available for potential exports) in the framework of day ahead transfer capacity
calculation.

1 sum of technical minima of centrally
dispatched generating units in operation

2 sum of schedules of generating units that
are not centrally dispatched, as provided
by generators (for wind farms: forecasted
by PSE)

3 demand forecasted by PSE, reduced by:
3.1 minimum necessary reserve for down
regulation

Generation Load

Figure 2: Determination of balancing constraints in import direction (reserves in generating
capacities available for potential imports) in the framework of day ahead transfer
capacity calculation.
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Frequency of re-assessment

Balancing constraints are determined in a continuous process based on the most recent
information, for each capacity allocation time horizon, from forward till day-ahead and intra-day.
In case of day-ahead process, these are calculated in the morning od D-1, resulting in
independent values for each market time unit, and separately for directions of import to Poland
and export from Poland.

Impact of balancing constraints on single day-ahead coupling and single intraday coupling
Allocation constraints in form of balancing constraints as applied by PSE do not diminish the
efficiency of day-ahead and intraday market coupling process. Given the need to ensure
adequate availability of generation and generation reserves within Polish power system by PSE
as TSO acting under central-dispatch market model, and the fact that PSE does not purchase
operational reserves ahead of market coupling process, imposing constraints on maximum import
and export in market coupling process — if necessary - is the most efficient manner of reconciling
system security with trading opportunities. This approach results in at least the same level of
generating capacities participating in cross border trade as it is the case in self-dispatch systems,
where reserves are bought in advance by BRPs or TSO so they do not participate in cross border
trade, either. Moreover, this allows to avoid competition between TSO and market participants for
generation resources.

It is to be underlined that balancing constraints applied in Poland will not affect the ability of any
Baltic CCR country to exchange energy, since these constraints only affect Polish export and/or
import. Hence, transit via Poland will be possible in case of balancing constraints applied.

Impact of balancing constraints on neighbouring CCRs

Balancing constraints are determined for the whole Polish power system, meaning that they are
applicable simultaneously for all CCRs, in which PSE has at least it's one border (i.e. Core, Baltic
and Hansa).

It is to be underlined that this solution has been proven as the most efficient application of
allocation constraints. Considering allocation constraints separately in each CCR would require
PSE to split global allocation constraints into CCR-related sub-values, which would be less
efficient than maintaining the global value. Moreover, in the hours when Poland is unable to
absorb any more power from outside due to violated minimal downward generation requirements,
or when Poland is unable to export any more power due to insufficient generation reserves in
upward direction, Polish transmission infrastructure still can be — and indeed is - offered for
transit, increasing thereby trading opportunities and social welfare in all concerned CCRs.

Time periods for which balancing constraints are applied

As mentioned above, balancing constraints are determined in a continuous process for each
allocation timeframe, so they are applicable for all market time units (hours) of the respective
allocation day.

Why these allocation constraints cannot be efficiently translated into capacities of - individual
borders offered to the market

Use of capacity allocation constraints aims to ensure economic efficiency of the market coupling
mechanism on these interconnectors while meeting the security requirements of electricity supply
to customers. If the generation conditions described above were to be reflected in cross-border
capacities offered by PSE in form of an appropriate adjustments of border transmission
capacities, this would imply that PSE would need to guess most likely market direction (imports
and/or exports on particular interconnectors) and accordingly reduce the cross-zonal capacities in
these directions. In the NTC approach, this would need to be done in the form of ATC reduction
pre border. However, from the point of view of market participants, due to the inherent
uncertainties of market results such approach is burdened with the risk of suboptimal splitting of
allocation constraints into individual interconnections — overstated on one interconnection and
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underestimated on the other or vice versa. Consequently, application of allocation constraints to
tackle the overall Polish balancing constraints at the allocation phase allows for the most efficient
use of transmission infrastructure, i.e. fully in line with price differences in individual markets.
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